CONSIGNES DE SECURITE S

Avant d'utiliser votre appareil pour la premiere fois, lisez attentivement ce livret et conservez-le
soigneusement. Le montage, le démontage et le nettoyage des disques a raper (selon le modeéle)
ne doivent pas étre effectués par des enfants, en raison de la présence de lames tranchantes
de l'autre c6té du disque. N'utilisez pas l'appareil si la prise ou le cable d'alimentation est
endommagé. Si le cable d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par le fabricant,
son Centre Service Agréé ou une personne de qualification similaire afin d'éviter tout danger.
L'appareil ne doit pas étre immergé dans I'eau ou tout autre liquide. Débranchez toujours
I'appareil de la prise électrique avant de le laisser sans surveillance, de le nettoyer ou de
I'assembler / démonter. Ne touchez jamais les parties en mouvement avec vos doigts, utilisez
toujours les accessoires fournis avec l'appareil ou éteignez-le puis débranchez-le. Restez
vigilant(e) si un liquide chaud est versé dans le robot ménager ou le mixeur dans la mesure ou
il peut étre éjecté de I'appareil en raison d’'une ébullition soudaine. Pour les appareils possédant
un couteau, manipulez-le avec précaution, lorsque le contenant est vidé et lors du nettoyage car
les lames sont trés coupantes. Votre appareil est destiné uniqguement a un usage domestique
culinaire, a I'intérieur de la maison et a une altitude inférieure a 2000 m. Il n'a pas été congu
pour étre utilisé dans les cas suivants qui ne sont pas couverts par la garantie : dans des coins
de cuisines réservés au personnel dans des magasins, bureaux et autres environnements

BOEKJE MET VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN B

Neem dit boekje aandachtig door voordat u het apparaat in gebruik neemt en bewaar het
nadien zorgvuldig. Montage, demontage en reiniging van de raspschijven (volgens het model)
mag niet door kinderen worden uitgevoerd, vanwege de aanwezigheid van scherpe messen
aan de andere kant van de schijf. Gebruik het apparaat niet als de stroomkabel beschadigd is.
Als de stroomkabel beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, zijn
klantenservice of een gelijkwaardig gekwalificeerde persoon om een gevaar te vermijden.
Indien het netsnoer beschadigd is, moet dit door de fabrikant, de servicedienst of een persoon
met een gelijkwaardige vakbekwaamheid worden vervangen, om een veilige werking te
waarborgen. Dompel het apparaat niet in water of een andere vloeistof. Trek altijd de stekker
uit het stopcontact als het apparaat onbeheerd achter blijft en voordat u het monteert,
demonteert of reinigt. Raak de bewegende onderdelen nooit met uw vingers aan. Gebruik
altijd de accessoires die met het apparaat zijn geleverd of schakel het apparaat uit en haal de
stekker uit het stopcontact. Wees voorzichtig als warme vloeistoffen in de keukenmachine
worden gegoten aangezien dit door plotselinge stoom weer eruit kan komen. Ga bij apparaten
met een mes altijd voorzichtig te werk als het apparaat leeg is en wanneer u het reinigt. De
messen zijn erg scherp. Uw apparaat is alleen bestemd voor huishoudelijk gebruik binnenshuis
en op een hoogte lager dan 2000 m. Het is niet ontworpen voor gebruik in de volgende
gevallen, waarvoor de garantie niet geldig is: in personeelskeukens van winkels, kantoren en
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LIBRETTO SULLE NORME DI SICUREZZA B )

Prima di utilizzare I'apparecchio per la prima volta, leggere con attenzione questo libretto e
conservarlo con cura. Le operazioni di assemblaggio, disassemblaggio e pulizia dei dischi per
grattugiare (a seconda del modello) non devono essere effettuate da bambini per la presenza
di lame affilate sull'altro lato del disco. Non usare I'apparecchio se il cavo o la spina sono
danneggiati. Se danneggiato, il cavo di alimentazione deve essere sostituito dal produttore,
da un centro di assistenza autorizzato o da un tecnico qualificato, per evitare ogni possibile
pericolo. Non immergere l'apparecchio in acqua o altri liquidi. Scollegare I'apparecchio
dalla rete elettrica prima di lasciarlo incustodito e di effettuare qualsiasi operazione di
assemblaggio, disassemblaggio o pulizia. Non toccare le parti in movimento con le dita; usare
sempre gli accessori forniti insieme all'apparecchio o spegnerlo e scollegarlo dalla presa di
corrente. Prestare attenzione durante il versamento di liquidi caldi nel recipiente, perché
possono fuoriuscire dall'apparecchio a causa di un'evaporazione improvvisa. Maneggiare con
precauzione gli apparecchi dotati di un coltello, quando il contenitore & vuoto e al momento
della pulizia, in quanto le lame sono estremamente taglienti. Questo apparecchio é destinato
al solo uso domestico culinario, in interni e a un‘altitudine inferiore a 2000 m. Non & stato
ideato per essere utilizzato nei seguenti casi, che restano esclusi dalla garanzia: in angoli
cucina riservati al personale di punti vendita, uffici e altri ambienti professionali, nelle fattorie/
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e outros espacos de natureza residencial, em espacos do tipo quarto de héspedes. Consulte
as instrugdes quanto a limpeza inicial e regular das superficies em contacto com alimentos, e
quanto a limpeza e manutenc¢do do seu aparelho. Para as receitas, os ajustes de velocidade e
para uma utilizagdo do aparelho em seguranca, consulte as Instru¢des de Utiliza¢do. Para um
tempo maximo de utilizagdo, consulte o manual de utilizacdo. Se ndo houver nele quaisquer
instrucdes, tenha em conta as seguintes instrugdes: As liquidificadoras, as centrifugadoras ou
as picadoras ndo devem ser utilizadas durante mais de 14 min., as maquinas de cozinha e
batedeiras nao devem ser utilizadas durante mais de 40 segundos, os espremedores de citrinos,
os raladores e os cortadores de legumes ndo devem ser utilizados durante mais de 2 min.
Aviso: utilizar este aparelho para fins que ndo os previstos pode resultar em ferimentos.
Mercados europeus

As criangas ndo devem brincar com o aparelho. Uma liquidificadora, uma centrifugadora,
uma maquina de cozinha ou uma picadora nao devem ser utilizadas por criangas. Mantenha o
aparelho e o cabo de alimenta¢do fora do alcance das criangas. As batedeiras, os raladores e
os espremedores de citrinos podem ser utilizados por criangas com mais de 8 anos de idade,
se forem devidamente acompanhadas ou se tiverem recebido instrugdes prévias relativamente
a utilizagdo segura do aparelho e se tiverem compreendido os riscos envolvidos. A limpeza e
a manutengdo podem ser feitas por criangas desde que tenham mais de 8 anos e que sejam
devidamente acompanhadas por um adulto. Conservar o aparelho e o cabo de alimentacdo
fora do alcance de criangas com menos de 8 anos de idade. Este aparelho pode ser usado por
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Se vejledningen til indledende og regelmaessig rengering af overflader, der kommer i kontakt
med fedevarer og til rengering og vedligeholdelse af apparatet. Opskrifter og angivelser til
hastighedsindstillingen og en sikker brug af apparatet findes i betjeningsvejledningen. Den
maksimale brugstid kan findes i brugsvejledningen. Men hvis disse oplysninger ikke er at
finde i vejledningerne, bedes du fglge felgende instruktioner: Saftpressere, baerpressere,
foodprocessorer og hakkemaskiner ma ikke arbejde i mere end 14 minutter. Foodprocessorer,
piskeris til eg eller fladeskum ma ikke arbejde i mere end 40 sekunder. Citruspressere,
rivemaskiner og grentsagssnittere ma ikke arbejde i mere end 2 minutter.

Advarsel: Brug af dette apparat til formal, det ikke er beregnet til, kan medfgre skader.

Europaiske markeder

Bern ma ikke lege med apparatet Saftpressere, baerpressere, foodprocessorer og hakkemaskiner
ma ikke benyttes af bgrn. Opbevar apparatet og ledningen utilgaengeligt for bern. Piskeris til
&g og fledeskum, rivejern og citruspressere kan anvendes af bgrn over 8 ar, safremt de er
under opsyn eller har faet vejledning i sikker brug af apparatet, og forstaet de potentielle farer.
Rengering og vedligeholdelse ma ikke overlades til barn, medmindre de er over 8 ar og under
opsyn af en voksen. Opbevar apparatet og ledningen utilgaengeligt for bern under 8 ar. Dette
apparat ma bruges af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller hvis
erfaring eller viden ikke er tilstraekkelig, forudsat at de overvages eller har modtaget instruktion
til at bruge enheden pa en sikker made, og at de forstar farerne dette involverer.
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Voimassa olevien C &-merkintdmaaraysten mukaisesti tiedot pois paalta -tilasta energiankulutuksesta
ovat saatavilla www.moulinex.com, www.tefal.com (*). Nama tiedot nayttavat laitteen
energiankulutuksen, kun se on kytketty, mutta se ei ole aktiivinen. (*)mallista riippuen.

Euroopan ulkopuoliset markkinat

Lapsia on valvottava, jotta he eivat leiki laitteella tai kayta sita leikkikaluna. Tata laitetta ei ole
tarkoitettu sellaisten henkildiden kayttdon (lapset mukaan lukien), joiden fyysiset, aistinvaraiset
tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilta puuttuu kokemusta ja tietoa laitteen kaytosta, jollei
heidan turvallisuudestaan vastaava henkild ole heitd valvomassa tai ohjaamassa.

Huolehtikaamme ympaéristosta!

ﬁ @ i Laitteesi on varustettu monilla arvokkailla ja kierratettavilla materiaaleilla.

9 Toimita laitteesi kerdyspisteeseen tai sellaisen puuttuessa vaikka valtuutettuun
huoltokeskukseen, jotta laitteen osat varmasti kierratetaan.

MPABWJIA TEXHUKM BE3OMACHOCTU - >

Mepes nepBbIM NCMOb30BaHNEM NPYGOPa BHUMAaTEIbHO MPOUTHTE HACTosLLee PYKOBOACTBO
N coxpaHuTte ero. C6opka, pasbopka 1 YMCTKa AUCKA-TEPKY (B 3aBUCUMOCTN OT MOAENN) He
AO/MKHA BbIMOMHATLCA AeTbMW, Tak Kak Ha 06paTHOM CTOPOHE AMCKa MMEKTCS OCTPble HOXMU.
He ncnonb3ylite Nnpréop, eCAn LWHYP NUTAHWS NIV BUIKA UMEIOT noBpexaeHus. Eciv ceTeBoi
LLIHYpP NMOBPEX/EeH, TO ero 3aMeHy 0/IKeH OCYLLIeCTBUTb NMPOV3BOANTESb, €70 aBTOPM30BaHHbIN
CepPBUCHBbIN LIEHTP UAKN Apyroi KBanndULMPOBAHHLIN CreumnanncT Bo n3bexaHvie onacHoOCTU.
He norpyxaiiTe ycTpONCTBO B BOAY WUAWN Apyrue Xugkoctn. OTkatouanTe npubop oT ceTw,
ecnin oH ocTaeTcs 6e3 NpucMoTpa, MMbo nNaaHvpyeTcs ero cbopka, pa3bopka nav YncTka. He
Kacaitecb nNanbLUaMu ABUXYLLMXCA geTaneli. Micnonb3yiiTe NpuHaANeXHoOCTU, MetoLmecs B
KOMI/IeKTe YCTPOMCTBA, MMBO0 BbIK/IUNTE YCTPONCTBO Y OTKIIOYMTE ero OT po3eTku. byabTe
OCTOPOXXHbI, HAaIMBas TOPSAYYIO XUAKOCTb B KYXOHHbIN KOMbaliH nan 6neHjep, Tak Kak oHa
MOXeT pa3bpbi3rmBaThCst Hapy>Xy BCAeACTBME 06pa3oBaHUs 6O/bLIOrO KoAM4YecTBa napa.
HeobxoanmMo cobntogatb OCTOPOXHOCTb B obpalleHun ¢ npubopamu, 060pyAoBaHHbLIMU
HOXOM, ec/I1 KOHTeiHep OMNyCTOLLIEH, a TakKe BO BPEMS UX YMCTKU, MOCKOJbKY 1€3BUS OUYeHb
oCTpble. YCTPOICTBO NpejHa3Ha4YeHo TONMbKO A9 6bITOBOro UCMOb30BaHWS B KYJIMHAPHbIX
uensx. Micnonb3oBaTh TONbKO B MOMELLEHUW, PacioioKeHHOM B MECTHOCTM He Bbile 2000
M Hag ypoBHeM Mopsi. OH He NpeAHa3HayeH A1 NCNob30BaHWS B CIeAyIOLLMX CayYasX, Ha
KOTOpble rapaHTUs He PacnpOCTPaHSAETCs, @ UMEHHO: Ha KYXHsIX, OTBeAEHHbIX /1 nepcoHana
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EneKTpu4Hi i eneKTpoHHI npunaaum, siki 6inbLue He BUKOPUCTOBYIOTbCA:

Balu npunag po3paxoBaHuii Ha poboTy NPOTAroM 6araTbox pokis. Ane, O4HOro AHs, Konu Bu
BUpILLMTE 3aMiHNTW NOTO, He BUKWAAMTe Npuaagy BiApo AN CMITTA, abo Ha CMITHMK, a BiABe3iTb
0ro y NyHKT NpUIAOMY eNeKTPOHHOrO i eNleKTPUYHOro 061aHaHHS.

K

YTUNI3ALIA

3axuwaiimo poskinns!
® Baw npwnag MicTuUTb 6araTto geTanei, aki MoxHa nepepobutii abo NOBTOPHO BUKOPUCTATK.

9 BigHeciTb oro 4o NyHKTY Nepepobky eNeKTPOHHOrO i eNeKTPUYHOro obnagHaHHA Ans
npaBWabLHOI yTUAi3aLii.

professionnels, dans des fermes, par les clients des hotels, motels et autres environnements
a caractére résidentiel, dans des environnements de type chambres d’hotes. Reportez-vous
aux instructions pour le nettoyage initial et régulier des surfaces en contact avec les denrées
alimentaires, ainsi que pour le nettoyage et I'entretien de votre appareil. Pour les recettes, les
réglages de vitesse et pour un usage de votre appareil sans danger, reportez-vous au mode
d’'emploi Pour le temps maximum d'utilisation, reportez-vous au mode d’emploi et s'il n'y a pas
d'indication, suivez les instructions suivantes : Les pressoirs, les extracteurs de jus de baies ou
les hachoirs ne doivent pas étre utilisés plus de 14 min, les préparateurs culinaire, les fouets a
ceufs ou a creme ne doivent pas étre utilisés plus de 40 secondes, les presse-agrumes, les rapes
et coupe légumes ne doivent pas étre utilisés plus de 2 min.

Attention, en cas d'utilisation non prévue de cet appareil il y a des risques de blessure !

MARCHES EUROPEENS SEULEMENT

Les enfants ne doivent pas jouer avec cette machine. Un pressoir, un extracteur de jus de
baies, un préparateur culinaire ou un hachoir ne doit pas étre utilisé par les enfants. Conserver
I'appareil et son cable hors de portée des enfants. Les fouets a ceufs, a creme, les rapes et
les presse-agrumes peuvent étre utilisés par des enfants agés d'au moins 8 ans, a condition
qu'ils bénéficient d'une surveillance ou qu'ils aient recu des instructions quant a l'utilisation
de I'appareil en toute sécurité et qu'ils comprennent bien les dangers encourus. Le nettoyage
et I'entretien ne doivent pas étre effectués par des enfants, a moins qu'ils ne soient agés
d’au moins 8 ans et qu'ils soient sous la surveillance d'un adulte. Conserver l'appareil et son
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andere arbeidsomgevingen, door de gasten van hotels, motels en andere verblijffsomgevingen,
op locaties zoals een bed & breakfast. Raadpleeg de instructies voor de eerste en regelmatige
reiniging van oppervlakken die in contact met levensmiddelen en voor het reinigen en
onderhouden van uw apparaat. Raadpleeg de gebruiksaanwijzing voor recepten, om de
snelheid van het apparaatin te stellen en voor advies inzake een veilig gebruik van het apparaat.
Voor de maximale gebruiksduur, raadpleeg de gebruiksaanwijzing. Als er geen specifieke
aanwijzingen zijn vermeld, volg de volgende instructies: Sapcentrifuges, bessenpersen en
hakmolens mogen niet langer dan 14 minuten aan één stuk worden gebruikt. Voor
keukenmachines en eiwit- en roomkloppers bedraagt deze maximale gebruikstijd 40 seconden
en voor citruspersen, raspen en groentesnijders 2 minuten.

Waarschuwing: Gebruik het apparaat uitsluitend voor het doel waarvoor het bestemd is om
letsel te voorkomen.

Europese markten

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Sapcentrifuges, bessenpersen, keukenmachines
en hakmolens mogen niet door kinderen worden gebruikt. Bewaar het apparaat en netsnoer
buiten het bereik van kinderen. De eiwit- en roomkloppers, de raspen en de citruspersen mogen
worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan
of instructies hebben gekregen inzake het veilige gebruik van het apparaat en op de hoogte
zijn van de risico’s waaraan zij zijn blootgesteld. De reiniging en het onderhoud mogen niet
worden uitgevoerd door kinderen, tenzij ze minstens 8 jaar oud zijn en onder het toezicht staan
van een volwassene. Bewaar het apparaat en netsnoer buiten het bereik van kinderen jonger
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aziende agricole, da parte dei clienti di alberghi, motel e altre strutture a carattere residenziale,
in ambienti di tipo B&B. Consultare le istruzioni per la pulizia delle superfici a contatto con
gli alimenti e per la pulizia e la manutenzione dell'apparecchio. Per le ricette, le impostazioni
della velocita e per un uso sicuro dell'apparecchio, consultare le istruzioni d'uso. Per il tempo
massimo di utilizzo fare riferimento al manuale di istruzioni e, se non sono presenti istruzioni al
riguardo, procedere come descritto di seguito: Gli spremitori, gli estrattori di succhi o i tritatutto
non devono essere utilizzati ininterrottamente per pit di 14 minuti, i robot da cucina, le fruste
elettriche per uova o creme non devono essere utilizzati per piu di 40 secondi, gli spremiagrumi,
le grattugie e taglia-verdure non devono essere utilizzati per piu di 2 minuti.

Avvertenza: l'utilizzo dell'apparecchio per scopi diversi da quelli previsti puo causare lesioni.

Mercati europei

I bambini non devono giocare con l'apparecchio. Non lasciar usare ai bambini lo spremitore,
I'estrattore di succhi, il robot da cucina o il tritatutto. Conservare I'apparecchio e il cavo
d’alimentazione fuori dalla portata dei bambini. Le fruste elettriche per uova, creme, le grattugie
e gli spremiagrumi possono essere utilizzati da bambini di almeno 8 anni, a condizione che
beneficino di una sorveglianza o che abbiano ricevuto istruzioni circa I'utilizzo dell'apparecchio
in tutta sicurezza e che comprendano bene i pericoli corsi. La pulizia e la manutenzione non
devono essere effettuate da bambini, a meno che non abbiamo come minimo 8 anni e siano
sorvegliati da un adulto. Conservare l'apparecchio e il cavo d'alimentazione fuori dalla portata
dei bambini di meno di 8 anni. Questo apparecchio puo essere usato da persone con ridotte
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pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com pouca experiéncia ou
conhecimentos, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido ensinadas a usar o aparelho
em seguranca e tenham consciéncia dos perigos.

De acordo com a regulamentagdo em vigor sobre a marcacdo C€, a informagdo sobre o consumo
de energia no modo desligado esta disponivel em www.moulinex.com ou www.tefal.com (*).
Estes dados mostram o consumo de energia do seu dispositivo quando esta ligado, mas ndo
ativo. (*)dependendo do modelo.

Mercados nao europeus

E importante vigiar as criancas para garantir que ndo brincam com o aparelho e que nao
devem utilizad-lo como um brinquedo. Este aparelho ndo foi criado para ser utilizado por
pessoas (incluindo criancas) com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou falta
de experiéncia ou conhecimentos, exceto se forem supervisionadas ou se lhes forem dadas
instrucdes em relagdo ao aparelho, por uma pessoa responsavel pela sua seguranca.

Proteccdo do ambiente em primeiro lugar!

® O seu produto contém materiais que podem ser recuperados ou reciclados.
9 Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu tratamento

RECICLAGEM

)i
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I overensstemmelse med geeldende C€-maerkningsregler er information om energiforbrug i
slukket tilstand tilgaengelig pa www.moulinex.com eller www.tefal.com (*). Disse data viser
stremforbruget pa din enhed, nér den er tilsluttet, men ikke aktiv. (*) afhaengig af model.
Ikke-europaeiske markeder

Bern skal vaere under opsyn for at sikre at de ikke leger med apparatet, og apparatet ma ikke
bruges som legetgj. Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder bgrn) med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, medmindre
de er under opsyn eller er blevet instrueret i, hvordan apparatet bruges, af en person, der er

ansvarlig for deres sikkerhed.

GENVINDING
Vi skal alle vaere med til at beskytte miljoet!
E ® Apparatet indeholder mange materialer, der kan genvindes eller genbruges.
9 Bring det til et specialiseret indsamlingssted for genbrug eller et autoriseret servicevaerksted,

nar det ikke skal bruges mere.

SIKKERHETSANVISNINGER - D

Les ngye gjennom heftet for du bruker apparatet for farste gang, og oppbevar heftet pa en
trygg plass. Montering, demontering eller rengjering av raspeskivene (avhengig av modell) ma
ikke utfgres av barn pa grunn av de skarpe bladene pa skivens ene side. Ikke bruk apparatet
hvis stremledningen eller stgpselet er skadet. Dersom stremledningen er skadet, ma den skiftes
ut av produsenten, et godkjent servicesenter eller en kvalifisert fagperson for & unnga fare.
Apparatet ma ikke senkes ned i vann eller annen vaeske. Koble alltid apparatet fra stremuttaket
for du etterlater det uten tilsyn og fer du monterer, demonterer eller rengjer det. Du ma aldri
ta i bevegelige deler med fingrene. Bruk alltid tilbehgret som fulgte med apparatet, eller sla
av apparatet og trekk ut kontakten. Vaer forsiktig nar du heller varm vaeske i foodprosessoren
eller mikseren, ettersom denne da kan sprute ut av apparatet. Apparater som inneholder en
kniv, ma behandles med varsomhet nar beholderen er tom og under rengjering, ettersom
bladene er sveert skarpe. Apparatet er kun ment for matlaging i private hjem og i hgyder pa
under 2000 m.o.h. Det er ikke konstruert for & brukes i felgende omgivelser, som ikke dekkes av
garantien: i kigkkenomrader for ansatte i butikker, pa kontorer og i andre profesjonelle miljger,
pa gardsbruk, av gjester pa hoteller, moteller og lignende samt pa gjesterom eller tilsvarende
overnattingssteder. Les instruksjonene om farstegangs og regelmessig rengjgring av overflater
som kommer i kontakt med naeringsmidler, og om rengjgring og vedlikehold av apparatet.
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MarasnHoB, 0PMCOB 1 B ApYrvX NpodeccroHaNbHbIX CpeAax; MoCTOSIbLLAMY OTeNeil, MoTenei
M VHbIX 3aBeAeHWN, NpeAHa3HauYeHHbIX AN BPEMEHHOro NMPoXVBaHWS; B 3aBeAeHNsX Tuna
«rocTeBble KOMHaTbl». [1OpAAOK MEPBUYHON WM MEPUOANYECKON YMCTKN MOBEPXHOCTEN,
KOHTaKTUPYOLWMX C NULLEBBIMM MPOAYKTaMM, a TakxKe YUCTKU 1 0bcnyXmBaHusA npubopa
onucaH B MHCTPYKUMWU. CM. MHCTPYKLMIO MO 3KCMayaTaumu C peuenTaMu, HacTpokamum
CKOpOCTY 1 6e30MacHOM MCMo/b30BaHUM Npubopa. YTo6bl MPOANNTL CPOK CNY>KObI YCTPOIACTBA,
M3y4nTe pyKOBOACTBO MO 3KCMyaTaumn. Ecim B HeM OTCyTCTBYIOT Tpebyemble MHCTPYKLNN,
cobntogaiiTe cnegytolime npasmna: lMpecc, COKOBLRKMMANKY ANS Arog N MACOPY6Ky Henb3s
1Cnob30BaTh Aonblue 14 MUH., KYXOHHBIN KOMbaliH, BEHYMKM A1 B3O6MBaHMSA AL, 1 Kpema
HeNnb3si MCMonb30BaTh fonblue 40 ceKyHJ, COKOBbDKUMANKy ANS LUTPYCOBbIX, TePKM U
0BOLLiepe3Ky He/lb3§1 MCMO/b30BaTh AO/bLUE 2 MUH.

MpepynpexaeHue. Vicnonb3oBaHKe 3TOro nNprubopa He Mo HasHaYeHUo MOXeT NPUBECTA K
TpaBMam.

Ansa ctpaH EBponbl

[leT He AONXHbI UrpaTb C YCTPOMCTBO. [leTsiM He paspeluaeTcs Moib30BaTbCsA MPeccom,
COKOBbIXMMANKoOW ANsi Aros, KyXOHHbIM KOM6aiHOM 1 MsiCOpY6KOI. XpaHuTe Npnbop 1 MpoBog,
OT Hero B HeZJoCTYMHOM ANst AeTelt mecTe. [leT MnajLue 8 1eT MOryT No/b30BaTbCs BEHUMKAMU
ANA B36MBaHNA AML, U Kpema, Tepkamy 1 COKOBBDKMMaNKoWM ANs LMTPYCOBbLIX, MPWU YCA0BMUY,
4TO OHW AeNatoT 3TO Noj HabAeHeM B3POCIOro UM NOMYYUAN UHCTPYKLMN O 6e30MacHoM
1CM0/b30BaHNM Nprbopa 1 XOPOLLO OCO3HAIOT BO3MOXHYH OMacHOCTb. [leTn Mnajlue 8 neT,
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GAYINCI3 K HYCKAYTAPH B )

Kypangbl anfawl KongaHap anfblHAA HYCKAYNAbIKTbl MYKUAT OKbIM LbIFbIN, OHbl cakTan
KOVibIHbI3. YKKILL ANCKiNepiH KypacTbipyAbl, 6enliexkTeyai xaHe Tazanayapl (yarire can) 6ananap
opblHAaMaybl Kepek, eTKeHi ANCKIHIH eKiHLWi XaFblHAa eTKip nblwakTap 6ap. KyaT cbiMbl
Hemece alla 3akbiMAanFaH 60/ca, KypbUIFbIHbI NaliganaHbaHbi3. Erep KyaT CbiMbl 6yNiHIreH
60nca, XxapakaTTaHy KayniHiH angplH any yLUiH, KbiI3MeT KepceTy opTanblfbl HeMece 6acka 6inikTi
MaMaHHbIH KeMeriMeH asMacTbipbin anbiHbi3. KypbUiFbiHbI CyFa Hemece 6acka CyMblKTbIKKa
6aTblpyFa 6onmMaiigbl. Kapaycbi3 Kangplpblaca XaHe KypacTbipy, 6eniiekTey Hemece Tasanay
anAHblAa spKallaH KYPbIAFbIHbI XenijeH axblpaTbiHbi3. XbUKbiManbl 6enikTepre elukallaH
caycakTapblHbI34bl TUri36eHi3; apAalibiM KypblIFbIMeH 6epinreH kepek-XapakTapabl
KOJIAAaHbIHbI3 HEMEeCe OHbI 6LUIpiN, 3N1eKTP XeniCiHeH axblpaTbiHbl3. Tamak eHerilke Hemece
6neHAepre bICTbIK CYMbIKTbIK KyiFaHAa cak 60bliHbI3, 8ATKEHI 0N KeHeT byFa 6alinaHbICTbl
KYPbINFbIAAH WbIFYbl MyMKiH. Kypangbl 6ocaTkaHAa Hemece XyFaHAa Xy3i bap 6enwexkTepiH
abaiinan yctaHbl3, Xy3zaepi eTe eTkip. KypbUifbl Tek yii iliHAe xaHe 2000 M-AeH TeMeH buikTikTe
TYPMBICTbIK acnasjblk MakcaTbIMeH FaHa naganaHyFa apHanFaH. Kypangel kenin 6epinverex
Keneci xargannapja kongaHyra 6onmaiigbl: gykeHaep, oducTep XaHe 6acka >XymbiC
OopblHAAPbIHAAFLI ac yirinepiHae, pepmanblk KOHaK yiinepae, KoHak yAnepaiH, MoTenbaepaiH
XoHe 6acka pe3nAeHTTiK OpblHAAPAbIH KNMEHTTepiHe, Xanmnbl KoHak, Yii CUsiKTbl Mekemenepse.
Tamakka TveTiH 6eTTepai b6acTankbl >X9He Xyleni Tasanay api KypbUIFbiHbl Tasanay >XoHe
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cable hors de portée des enfants agés de moins de 8 ans. Cet appareil peut étre utilisé par
des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées
d’'expérience ou de connaissance, si elles sont correctement surveillées ou si des instructions
relatives a l'utilisation de I'appareil en toute sécurité leur ont été données et si les risques
encourus ont été appréhendés.

Conformément a la réglementation relative au marquage C€ en vigueur, les informations sur la
consommation d'énergie en mode arrét sont disponibles sur www.moulinex.com, www.tefal.
com ou www.seb.com (*). Ces données montrent la consommation d'énergie de votre appareil
lorsqu'il est connecté mais non actif. (*): selon le modele.

MARCHES NON EUROPEENS SEULEMENT

II convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'appareil et ils ne
doivent pas l'utiliser comme un jouet.

Cet appareil n'est pas prévu pour étre utilisé par des personnes(y compris des enfants) dont
les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénuées
d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une
personne responsable de leur sécurité, d'une surveillance ou d'instructions préalables
concernant l'utilisation de l'appareil.

(3]

dan 8 jaar. Dit apparaat kan worden gebruikt door personen met beperkte fysieke, sensorische
of mentale capaciteiten, of wiens ervaring of kennis niet voldoende is, op voorwaarde dat ze
onder toezicht staan of instructies hebben gekregen om het apparaat veilig te gebruiken en de
gevaren te begrijpen.

In overeenstemming met de toepasselijke C€-markeringsvoorschriften is informatie over het
energieverbruik in de uit-modus beschikbaar op www.seb.com of www.moulinex.com (*). Deze
gegevens tonen het stroomverbruik van uw apparaat wanneer het is aangesloten maar niet
actief is. (*)afhankelijk van model.

Niet-Europese markten

Er moet toezicht worden gehouden op kinderen zodat zij niet met het apparaat kunnen spelen.
Zij mogen het apparaat niet als speelgoed gebruiken. Dit gereedschap is niet bedoeld voor
gebruikers (waaronder kinderen) met beperkte fysische, visuele of mentale mogelijkheden,
of die een gebrek hebben aan ervaring en kennis, tenzij ze supervisie of instructies hebben
gekregen omtrent het gebruik van het gereedschap door een persoon die verantwoordelijk is

voor hun veiligheid.
Wees vriendelijk voor het milieu!

HERGEBRUIK
ﬁ ® Uw apparaat bevat materialen die geschikt zijn voor hergebruik.
2 Lever het in bij het milieustation in uw gemeente of bij onze technische dienst.
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capacita fisiche, sensoriali o mentali o senza esperienza o conoscenza solo se supervisionate o
istruite sull'uso sicuro dell'apparecchio e se comprendono i rischi correlati.

In conformita con le normative vigenti in materia di marcatura C¢€, le informazioni sul consumo
di energia in modalita off sono disponibili su www.moulinex.com, www.tefal.com (*). Questi dati
mostrano il consumo energetico dell'elettrodomestico quando & collegato ma non & attivo. (*)
a seconda del modello.

Mercati non europei

Occorre sorvegliare i bambini per assicurarsi che non giochino con l'apparecchio e non devono
utilizzarlo come un giocattolo. Questo apparecchio non deve essere usato da persone (compresi
i bambini) con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o prive di esperienza o conoscenza, a
meno che non siano sorvegliate o siano state istruite sull'uso dell'apparecchio da una persona

responsabile della loro sicurezza.
Partecipiamo alla protezione dell'ambiente !

SMALTIMENTO
® Il vostro apparecchio & composto da diversi materiali che possono essere riciclati.
9 Lasciatelo in un punto di raccolta o presso un Centro Assistenza Autorizzato.

@

EFXEIPIAIO OAHTION AZ®AAEIAS - D

MpLv aro tn Xprion TG CUCKEUNG 0AG yLa TIPWTN QYopd, SLaBAcTe Kat YUAAETE TIPOCEKTLKA
TO TIAPOV YUAANASLO. H cuvappoAdynaon, N amocuvappPoAdynon Kat 0 KaBapLopog Twv
TPLPTWV (avAAoya TO POVTEAD) Sev TIPETIEL va yiveTal amod maldid, Adyw tng umapéng
aAXPNPWV AETILSWV 0TNV AAAN TIAEUPA TOL TPLYTN. Z€ TIEpITTWON POOPAG TOU KAAWSLOU
LoxVU0G, N QVTLKATAoTACH ToU Ba TIPETEL va YIVEL ATTO TOV KATAOKEUAOTH), TNV UTnpecia
€EUTINPETNONG PHETA TNV TIWANCN 1) ATIO EEELSIKEVPEVOUG ETTAYYEAPATIEG, YA TNV ATIOPUYN
KwSUVou. Av To KaAwSsLo Tpowodoaoiag exeL uttootel BAARN, TpEMEeL va avtikataotadet
amod TOV KATACKEUAOTH, TO €E0UCLOSOTNHEVO KEVTPO ETILOKELWV 1 amd Atopo pe
avtiotowyn €&eldikeuon yla tnv amoguyn mbavou Kwvduvou. Mn Bubilete tn cuokeun
o€ vepO 1 A0 UypO. ATIOCUVSEETE TTAVTOTE TN CUCKEUN ATIO TNV TIApoxr pEVPATOG, OTAV
QATIOPAKPUVECSTE ATIO AUTH KAl TIPLV attd T cUVAPHOAdYNnaon, TNV armocuvapuoAoynon
1} Tov KaBaplopod tnG. Mnv ayyillete TTOTE Ta KLWVOUPEVA PEPN HPE TA SAKTUAAG cag. Na
XPNOLUOTIOLE(TE TTAVTA Ta BonBNTIKA €£apTrpaTa TTOU TIAPEXOVTAL PE T CUCKEUN 1 va
TNV amevepyoToLelte Kal Petd va tn Byddete amo tnv mpida. Mpooéxete otav XUVETE
KAuTo Uypod PECA OTO PAYELPLKO TIAPACKEUAOTH | TO PTIAEVTEP, KABWG autd pTopel va
€KTOEEUTEL EKTOG oUOKeLNG Adyw EaPVLKNG atpotoinong. Na XeLpi{eoTe TIPOCEKTLKA TLG
OUOKEUEG TIOU SLaBETOUV AETILS O KATA TO ASELACHA TOU SOXELOU KAL KATA ToV KaBapLopo,
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SAKERHETSRAD - S

Las noggrant igenom detta hafte innan du anvander din apparat for férsta gangen och
spara sedan héftet. Rivjarnsskivorna (beroende pa modell) ska inte sattas pa, tas bort eller
diskas av barn eftersom skivorna har vassa skarblad pa bada sidorna. Anvand inte apparaten
om elsladden eller kontakten ar skadade. Om elsladden &r skadad maste den bytas ut av
tillverkaren, av ett av tillverkaren godkant servicecenter eller av en person med liknande
behorighet, for att undvika fara. Denna apparat far inte sankas ned i vatten eller ndgon annan
vatska. Dra alltid ut kontakten ur eluttaget om apparaten lamnas obevakad och innan du satter
ihop, tar isar eller rengér den. Vidrér aldrig de rérliga delarna med dina fingrar. Anvand alltid
de tillbeh6r som medféljer apparaten eller stang av och koppla ur apparaten fran eluttaget.
Var forsiktig om du haller het vatska i matberedaren eller blendern eftersom apparaten kan
ge ifran sig het anga eller stank. Var forsiktig vid hantering av apparater dar en kniv ingar
i utrustningen, nar apparaten tdms och vid rengdring. Knivbladen ar mycket vassa. Denna
apparat ar endast avsedd for hushallsbruk i hemmet och pa en héjd under 2 000 meter. Den &r
inte anpassad for anvandning i féljande fall, som inte heller tacks av garantin: i personalpentryn
i butiker, pa kontor eller andra arbetsplatser, pa lantbruk, av hotell- eller motellgaster, eller i
andra miljoer avsamma typ, i miljder av typen vandrarhem. Se bruksanvisningen fér rengéring
innan forsta anvandningen, rengéring av ytor som kommer i kontakt med livsmedel samt
rengoring och underhall av apparaten. Ga tillbaka till bruksanvisningen for att ldsa om recept,
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Oppskrifter, beskrivelser av hastighetsinnstillingene og anvisninger om sikker bruk finner
du i bruksanvisningen. Felg anvisningene i bruksanvisningen for a sikre lengst mulig levetid
for apparatet. Hvis det ikke er oppgitt noe i bruksanvisningen, ber du overholde de falgende
instruksjonene: Fruktpresser, saftsentrifuger og kjgttkverner ma ikke brukes i mer enn
14 minutter; foodprosessor og egg- og kremvisper ma ikke brukes i mer enn 40 sekunder;
sitruspresser, riviern og grennsakskuttere ma ikke brukes i mer enn 2 minutter.

Advarsel: Bruk av dette produktet til utilsiktede formal kan fere til skade.

Europeiske markeder

Barn ma ikke leke med apparatet. Fruktpresse, baerpresse, foodprosessor eller kvern skal aldri
brukes av barn. Egg- eller flgtevisp, rasp og sitronpresse kan brukes av barn pa over 8 ar, pa den
betingelse at de er under tilsyn eller at de har fatt de ngdvendige instruksjoner nar det gjelder
sikker bruk av apparatet, og at de har forstatt farene knyttet til det. Rengjering og vedlikehold
skal ikke gjeres av barn med mindre de er over 8 ar og under tilsyn av en voksen. Apparatet og
ledningen skal oppbevares utenfor rekkevidde for barn under 8 ar. Dette apparatet kan brukes
av personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel pa erfaring og
kunnskap forutsatt at de har fatt innfering eller opplaering i sikker bruk av apparatet og forstar
farene som er involvert.

I henhold til gjeldende forskrifter om C€-merking er informasjon om strgmforbruk i av-modus
tilgjengelig pa www.moulinex.com eller www.tefal.com (*). Disse dataene viser stremforbruket
til enheten din nar den er tilkoblet, men ikke aktiv. (*); Avhengig av modell.
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a TaKkxke JeTn 6e3 NpucMoTpa B3POC/IbIX He AOMKHbI 3aHUMATECH YMCTKON N TeXHUYECKUM
obcnyxmBaHeMm npubopa. XpaHnte nNpnbop 1 ceTeBoli LUHYP B MecCTe, HeJOCTYMHOM ANS
feTeli MnajgLwe 8 net. Vicnonb3oBaHve yCTPOCTBa NMLE@MKM C OFpaHUYeHHbIMN GU3NYECKMU,
CEHCOPHbBIMU VN YMCTBEHHbBIMY CMOCOBHOCTAMM, @ PaBHO 1l0AbMU 6€3 J0CTaTOYHOr o OnbITa U
3HaHWUI JOMNYCKaeTCA NP YCIOBUK, YTO OHU HAXOASATCA NMOA MPUCMOTPOM 60 Bbln 06yYeHbl
npasuaam 6e30MacHOro UCMosb30BaHWS YCTPOCTBA U MOHMMALOT CBSi3aHHbIe C 3TUM PUCKMN.
Ansa cTpaH 3a npeaenamu EBponbi

Heobxoanmo cneanTb 3a AeTbMU, YTOObl OHWM He urpann ¢ npubopoM. Micmonb3osaHue
YyCTPOMCTBa Anuamu (Bkao4vasa AeTteit) ¢ orpaHUYeHHbIMU GU3NYECKUMN, CEHCOPHbLIMU UK
YMCTBEHHbIMW CNOCOBHOCTAMM, @ PaBHO /IMLLaMU, KOTOpble He 061a4atoT JOCTaTOUHbIM OMbITOM
N 3HaHUAMK, AONYyCKaeTcd TONbKO Mpu yCioBUK, YTO OHWM HaxXoAAaATcAa noj Ha61'IIO,CI,eHVIeM
AN 6binn 0byyeHbl MpaBMaaM VUCMOAb30BaHWA YCTPOMCTBA IMLIOM, OTBETCTBEHHBIM 3a UX
6e30MacHOCTb.

®

OFaH TeXHUVKanbIK Kbl3MeT KepceTy YLiH Hyckaynapabl kapaHbi3. PeLentinepmeH naiganay,
XbINAaMAbIK peTTey XaHe Kayincis KongaHy Typasbl HYCKaynblKTbl KapaHpi3. bapbiHLua y3aK yakbIT
60Mbl NaliganaHy yLiH nanganaHyLubl HYCKayblFbIH KapaHbI3, an OHAA Hyckaynap KepceTinmece,
Keneci HyckaynapAbl opblHAaHbI3: LLUbIPbIH ChikKbILITaP, XUAEK ChIKKbILLTap XaHe eT TapTaTbiH
XabAbIKTapbIH 14 MVHYTTaH apTbIK KoNAaHyFa 60/Malibl, TaMmak KoMbaHepiH, XXYMbIPTKA XaHe
KaiMak kenipTkilTepAi 40 cekyHATaH apTblK, an KOKOHICTEPAi yreTiH XaHe TypaTbiH XKabablkTapAbl
2 MUHYTTaH apTbIK KonAaHyFa 6onmarigbl.

EckepTy! Byn KypbIIFbIHBI AYPbIC NariganaHbaca, agam xapakaTbl OpbIH anybl MyMKiH.
Eyponanbik HapbiKTap

Bananap KypbliFbiIMeH oHamaybl kepek. LLUbIpbIH XaHe XnaeK CbIKKbILUTbI, Tamak, KOMbaiHbIH
>XoHe eT TapTKbILThl 6ananapra konjaHyra 6oaMariabl. Kypanabl keHe cbiMblH 6ananapblH, Kosbl
XKETMEeNTIH Xepae cakTaHbI3. )KyMbIpTKa XaHe KaiMak KenipLUiTy, KOKeHICTepAi yriTy Hemece CbiFy
>KYMbICTapbIH 8 XXacTaH TeMeHT i bananapra, erep xaHblHAa KonAaHy HyckaynapblHbIH OpbIHAANYbIH
KafaFananTbiH epecekTep 60/Maca Hemece o1ap Kypangbl Kayincis KonaaHa binmece xaHe KayinTi
eKeHiH TyciHbece, KonaaHyra 6onmaingel. Kypangbl Xyy >XaHe XeHzey XyMbICTapbiH 6ananapra
opblHAayFa 6oMaliabl, erep XaHblHAA HYCKay bk 6epeTiH epecekTep 6onmaca Hemece 6ananap 8
acTaH Kiwwi 6oca. Kypan MeH OHbIH, CbIMbIH 8 XacTaH TeMeHri 6ananapgpiH, KonAapbl XeTnenTiH
XepAe cakTaHbl3. by KypbinFbiHbI AeHe, ce3iM Hemece akbli-0l kabineTrepi TomeH, 1 6o1Maca
TaXipubeci Hemece 6inimi XeTKinikci3 agamaap kagaranay acTbiHAa HeMece KYPbUTFbIHbI Kayinci3
nariganaHy Typasnbl Hyckaynap asca XsHe kayintepgi TyciHce narijanaHa anagbl.
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RECYCLAGE

)i4

Participons a la protection de I'environnement !

@ Votre appareil contient de nombreux matériaux valorisables ou recyclables.
9 Confiez celui-ci dans un point de collecte pour que son traitement soit effectué.

A DEPOSER
EN DECHETERIE

. A DEPOSER
Cet appareil, EN MAGASIN

ses accessoires

et cordons
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

HEFT - SICHERHEITSHINWEISE _

Vor dem ersten Gebrauch des Gerats lesen Sie bitte aufmerksam dieses Heft und bewahren
Sie es sorgfaltig auf. Die Montage, Demontage und Reinigung der Reibscheiben (je nach
Modell) darf nicht von Kindern durchgefuhrt werden, da sich auf der anderen Seite der Scheibe
scharfe Klingen befinden. Verwenden Sie das Gerat nicht, wenn das Netzkabel oder der
Stecker beschadigt ist. Ist das Stromkabel beschadigt, muss es aus Sicherheitsgrinden vom
Hersteller, von einem autorisiertem Servicecenter oder von einer Person mit entsprechender
Qualifikation durch ein neues ersetzt werden. Das Gerat darf nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten getaucht werden. Trennen Sie das Gerat stets vom Netz, sobald Sie es nicht mehr
verwenden, es unbeaufsichtigt ist und bevor Sie es aufstellen, abbauen oder reinigen oder
Sie Zubehorteile wechseln. Berlhren Sie niemals die sich bewegenden Teile mit den Fingern;
verwenden Sie immer die mit dem Gerat gelieferten Utensilien oder schalten Sie es aus und
ziehen Sie seinen Stecker aus der Steckdose. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie heiBe Flussigkeit
in die Kichenmaschine oder den Mixer giel3en, da die Flussigkeit plotzlich aufkochen und aus
dem Gerat spritzen kdnnte. Gehen Sie beim Leeren von Behaltern und beim Reinigen vorsichtig
mit Geraten um, an denen sich Messer befinden, weil die Schneiden sehr scharf sind. Ihr Gerat
ist nur fur den Gebrauch im Haushalt fur die Zubereitung von Speisen vorgesehen, und zwar
im Haus und auf einer Hohe bis maximal 2000 m Uber dem Meeresspiegel. Es ist keinesfalls
geeignet, in folgenden Fallen verwendet zu werden, die zudem von der Garantie ausgeschlossen

MANUAL DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD B )

Antes de utilizar el aparato por primera vez, lea atentamente este manual y guardelo con
cuidado. Los discos ralladores (segun el modelo) no los deben montar, desmontar ni limpiar
los nifios, debido a la presencia de cuchillas afiladas en el otro lado del disco. No utilizar el
aparato si el cable de alimentacién o la clavija estan dafiados. Si el cable de alimentacién esta
dafiado, debe ser reemplazado por el fabricante, el centro de servicio oficial o una persona con
una cualificacion similar para evitar cualquier peligro. No sumerja el aparato en agua ni en otros
liquidos. Desconecte siempre el aparato de la toma de corriente si va a dejarlo desatendido y
antes de realizar cualquier tarea de montaje, desmontaje o limpieza. No toque nunca las partes
moviles con los dedos. Use siempre los accesorios suministrados con el aparato o apaguelo
y desenchufelo antes. Tenga cuidado al afadir liquido caliente en el procesador o batidora
porque podria ser expulsado debido al vapor repentino generado. Los aparatos que disponen
de cuchillos deben manipularse con cuidado cuando el recipiente esta vacio y durante la
limpieza, ya que las hojas son muy cortantes. Este aparato solo esta hecho para usos culinarios
domeésticos dentro del hogary a una altitud inferior a 2000 metros. No ha sido disefiado para ser
utilizado en los siguientes casos, no cubiertos por la garantia: zonas de cocina para el personal
en tiendas, oficinas y otros entornos profesionales, en granjas, por clientes de hoteles, moteles
y otros establecimientos de caracter residencial, en entornos de tipo habitaciones de alquiler.
Consulte las instrucciones sobre la limpieza inicial y regular de superficies en contacto con los

Kabwg oL Adpeg elval oAU Ko@tepéG. H cuokeun Tpoopilletal povo yLa OLKLAKN
HAyELPLKE XPrON, O€ ECWTEPLKO XWPO KAl o€ UPOUETPO KATW attd 2000 pEtpa. Aev €xeL
TIPOBAEPOEL yLa Xprion OTLG aKOAOUBEG TIEPLITTWOELG, OL OTIOLEG SEV KAAUTITOVTAL ATIO TNV
eyyunon: e SLapopPwPEVOUG XWPOoUG Koudivag Ttou Tipoopidovtal yla To TIPOCWTILKO
o€ Kataotipata, ypageia kat AGANOUG eTTAyYEAPATIKOUG XWPOUG, OE AypOKTINHATa, Ao
TieAdteg EevoSoxelwy, HOTEN KAl AoLTtwyv TEPLBAAOVTWY e xapaktrpa gulofeviag, og
XWPOUG evolklalopévwy Swpatiwv.

AVATPEXETE OTLG OSNYLEG yLA TOV APXLKO KAL TOV TAKTLKO KABAPLOPO TWV ETILPAVELWV
TIOU €PXOVTAL OE ETAPN HE TPOPLHA, OTIWG KAl yLa TOV KaBapLopo Kal Tn cuvtrpnon
TNG OUOKEUNG 0aG. Mla TLg ouvtayeg, TG pubpioslg TaxuTnTag Kal yla akivéuvn xpron
TNG OUCKEUNG 0ag, avatpeEte otig odnyleg xpriong Na tn péylotn SLapkela Xprong,
avatpeETe OTo EYXELPLELO XPrIONG KAl av SEV TIEPLEXEL OXETLKEG 08NyLleG, akoAouBriote
TLG TIAPAKATW 08nyleg: OL TIpéoeg XUPOU, oL eEaywyeig xUPoU HOUPOELSWY Kal oL
KEPAAEG PIANG KOTING S€V TIPETIEL va XPNOLPOTIOLOUVTAL yld TIEPLOCOTEPO atmo 14
AETTA, OL payeLplkol TIApACKELAOTEG, Ol aPyoSApTeG Kal oL SAPTEG yla KpEpa Sev
TIPETIEL VA XPNOLPOTIOLOUVTAL yLla TIEPLOCOTEPO arttd 40 SeUTEPOAETTA, EVW OL OTLPTEG
EOTIEPLEOELSWVY, OL TPLPTEG KAL OL KOWYTEG AAXAVIKWY SEV TIPETIEL VA XPNOLUoTIoLoUVTaL
yla TIEPLOCOTEPO aTtO 2 AETTTA.

MposgLdomoinon: H xprion autrg thg CUCKEUNG yLa pn TIPOBAETIOPEVOUG OKOTIOUG HTTOPEL
va 08NyroEL OE TPAUPATLONO.

®

hastighetsregleringar och en saker anvandning av apparaten Hanvisa till bruksanvisningen for
maximal anvandningstid, och om inga instruktioner hittas dar, observera foéljande instruktioner:
Pressar, rasaftscentrifuger for bar och hackknivar far anvandas under hogst 14 minuter,
koksberedare samt 4gg- och graddvispar far anvandas under hogst 40 sekunder, citruspressar,
riviarn och grénsaksknivar far anvandas under hogst 2 minuter.

Varning! Anvandning av den har apparaten for icke avsedda andamal kan leda till skada.

Europeiska marknaderna

Lat inte barn leka med apparaten. Pressar, rasaftscentrifuger for bar, koksberedare och
hackknivar far inte anvandas av barn. Férvara apparaten och dess sladd utom rackhall for barn.
Agg- och graddvispar, rivjarn och citruspressar far anvandas av barn p& minst 8 &r férutsatt
att det sker under 6verinseende eller att de har fatt instruktioner om hur apparaten anvénds
sakert samt ar inférstadda med potentiella faror som kan uppsta. Rengéring och underhall far
inte utféras av barn, savida de inte &r minst 8 ar och det sker under éverinseende av en vuxen.
Forvara apparaten och dess sladd utom rackhall fér barn under 8 ar. Apparaten kan anvandas
av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental kapacitet, eller av personer som saknar
erfarenhet eller kunskap, férutsatt att det sker under uppsikt eller att de har fatt instruktioner
om hur apparaten anvands sakert samt ar inforstadda med de risker som finns.

I enlighet med gallande bestammelser om C€-markning finns information om energiférbrukning
i avstangt lage tillganglig pa www.moulinex.com eller www.tefal.com (*). Denna data visar
stromférbrukningen for din enhet nar den ar ansluten men inte aktiv. (*) beroende pa modell.
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Ikke-europeiske markeder

Barn skal vaere under tilsyn, og du ma sikre at de ikke leker med apparatet. Dette apparatet er
ikke ment for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller mangel pa erfaring og kunnskap, med mindre de har fatt innfering eller opplaering
i bruk av apparatet av en person som er ansvarlig for deres sikkerhet.

Resirkulering av elektriske og elektroniske produkter:

Apparatet ditt er konstruert for & brukes i mange ar. Men nar tiden er kommet for & erstatte
apparatet, ma du ikke kaste det sammen med vanlig husholdningsavfall eller pa en fyllplass,
men i stedet levere det inn pa en egnet innsamlingsstasjon utpekt av lokale myndigheter (eller
pa en gjenvinningsstasjon der dette er aktuelt).

X

Ta vare pa miljoet!
@ Apparatet inneholder forskjellige materialer som kan gjenvinnes eller resirkuleres.
9 Tadet med til en innsamlingsstasjon for behandling.

o
yTunusAuMS —

OKOHYaHMe CpoKa CNyX6bl 3/1IEKTPUYECKNX U DNTIEKTPOHHbIX YCTPOICTB:

Mpnbop npeaHasHayeH AN MHOroseTHeW sKcrayaTaumn. Tem He MeHee, KOrAa Bbl pelunTe
ero 3aMeHUTb HOBbIM NPMBOPOM, He BblbpackiBaiiTe ero B MyCOpHOe BeApO WM Ha CBasky,
a OTHecUTe ero B PaloHHbIN MYHKT Npréma (Uaun, B KpaliHeM ciy4vae, B MeCTo coopa yTuns).

)34

YyacTByiiTe B OXpaHe OKpy>KatoLuei cpeabl!
® JaHHbI NPYGOP COAEPXKUT MHOFOUNCNEHHbIE KOMMIEKTYIOLLME, N3rOTOBNEHHbIE U3 LiIeHHbIX 1N
MOBTOPHO MCMO/b3YyeMbIX MaTEPUANOB.

> TMo oKoHYaHWK cpoka CyX6bl MpUBopa CAaiTe ero B MyHKT MPUEMA /1S MOCeAytoLLeli
nepepaboTku.
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Eyponanbik, emec HapbIKTap

Bananapfra KypasMeH OMHayFa XX9He OHbl OlbIHLLbIK PeTiHAe KoNAaHyFa 60/MaliTbIHbI XKalbl
KaTaH eckepTinyi Tuic. KayincisgiriHe XayanTbl ajaM kajarFanamaca Hemece KypblafbiHbI
narijanaHy Typanbl Hyckaynap 6epmece, 6yn KypbliFbl AeHe, Ce3iM Hemece aKbli-Oi
KabineTTtepi TeMeH (COHbIH, iLiHAe 6ananap) Hemece Taxipubeci xaHe 6inimi oK agamaapabiH
nanganaHyblHa apHasMaraH.

KAVITA KONIAHY B )
JN1eKTp eHiMAepi MeH 3N1eKTPOHUKaHbI TacTay:

Kypan y3ak Mep3imai kongaHbicka 6eiiimaenin xacanfaH. JereHMeH, KONAaHbICTaH LbIKKaH

KYHI Kypangbl KOKbICKa TacTaMaHbl3, allMakTaFbl apHabl XWHAK OPHbIHA ©TKI3iHi3 (Hemece
6esLLeKTey opTabIFbIHA).

X

KopLuafaH opTaHbl KOpFayFa KaTbICblIH,bi3!
® Kypanga kaita kongaHyra 601aTbiH GipHeLLle MaTepuan KonaaHbINFaH.
2 TacTaraHza, XeprinikTi XuHay opTanblFbiHa OTKI3iHi3.

Before using your appliance for the first time, read the booklet carefully and keep it in a safe
place. Assembly, disassembly and cleaning of the grater discs (according to model) shall
not be done by children, due to presence of sharp blades on the other side of the disc. Do
not use the appliance if the power cord or plug is damaged. If the power cable is damaged
it must be replaced by the manufacturer, an approved service centre or a similarly qualified
person, to avoid danger. The appliance must not be immersed in water or any other liquid.
Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before assembling,
disassembling or cleaning. Never touch the moving parts with your fingers; always use the
accessories provided with the appliance or switch it off then unplug it. Be careful if hot liquid
is poured into the food processor or blender as it can be ejected out of the appliance due to
a sudden steaming. For appliances which contain a knife, please handle with care when the
container is empty and during cleaning, as the blades are very sharp. Your appliance is only
intended for household culinary use, inside the home and at an altitude below 2000 m. It has not
been designed to be used in the following circumstances, which are not cover by the warranty:
in kitchen areas reserved for staff in shops, offices and other professional environments, on
farms, by clients of hotels, motels and other residential environments and in guest rooms or
similar accommodation. Refer to the instructions for initial and regular cleaning of surfaces
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sind: in Kuchenecken fiir Verkaufs- und Buroangestellte und sonstigen gewerblich genutzten
Einrichtungen, in landwirtschaftlichen Betrieben, durch Gaste von Hotels, Motels oder anderen
Unterkinften, in Pensionen und Privatunterkinften.

Teile, die mit Lebensmitteln in Berihrung kommen, werden mit einem Schwamm und Seifenlauge
oder in der Geschirrspllmaschine gereinigt; lesen Sie die Gebrauchsanweisung zur umfassenden
Reinigung und Pflege des Gerats. Rezepte sowie Angaben zur Geschwindigkeitseinstellung
und zum sicheren Gebrauch des Geréts finden Sie in der Bedienungsanleitung. Um Ihr Gerat
moglichst lange benutzen zu kdnnen, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung und wenn Sie
dort keine Hinweise finden, beachten Sie die folgenden Anleitungen: Pressen, Beerenentsafter
und Zerkleinerer durfen nicht langer als 14 Minuten benutzt werden, Kiichenmaschinen und
Schneebesen fir Ei oder Sahne nicht langer als 40 Sekunden und Zitruspressen, Raspeln und
Gemuseschneider nicht langer als 2 Minuten.

Warnung: Eine Verwendung dieses Gerats flr nicht vorgesehene Zwecke kann zu Verletzungen
fahren.

Europdische Markte

Kinder diurfen nicht mit dem Gerat spielen. Dieses Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden.
Bewahren Sie solche Gerdte mitsamt Kabel auRerhalb der Reichweite von Kindern auf. Dieses
Gerat darf nur dann von Personen mit eingeschrankten kdrperlichen, sensorischen oder mentalen
Fahigkeiten oder durch Personen mit mangelnder Erfahrung bzw. mangelnden Kenntnissen
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt werden oder wenn sie Anweisungen zur sicheren

@

alimentos, y las instrucciones de limpieza y mantenimiento de su aparato. Para las recetas, los
ajustes de velocidad y un uso seguro del aparato, consulte el manual de instrucciones Para
alargar la vida util del aparato, consulte el manual del usuario y si no hubiera instrucciones en
el mismo, tenga en cuenta las siguientes: las prensas, los extractores de zumo de bayas o las
picadoras no se deben utilizar mas de 14 min; los robots de cocina, las varillas o las batidoras
no se deben utilizar mas de 40 segundos; los exprimidores, los ralladores y los cortadores de
verduras no se deben utilizar mas de 2 min.

Advertencia: El uso de este aparato con fines distintos a los previstos puede provocar lesiones.

Mercados europeos

Los nifios no deben jugar con el aparato Una prensa, un extractor de zumo de bayas, un robot
de cocina o una picadora no deben ser utilizados por nifios. Mantenga el aparato y el cable de
alimentacion fuera del alcance de los nifios. Las varillas, batidoras, ralladores y exprimidores
pueden ser utilizados por nifios de 8 afios en adelante, siempre que sea bajo supervisiéon o
que hayan recibido instrucciones sobre la utilizaciéon del aparato en condiciones de seguridad
y que entiendan bien los peligros que entrafia. La limpieza y el mantenimiento no deben ser
efectuados por nifios, si no tienen al menos 8 afios y estan bajo la supervisiéon de un adulto.
Mantenga el aparato y el cable de alimentacién fuera del alcance de los nifios menores de
8 afios. Este aparato pueden utilizarlo personas con minusvalias fisicas, sensoriales o mentales,
o personas con insuficiente experiencia o conocimiento en el uso del aparato siempre que
hayan sido instruidos en el uso correcto del aparato y entiendan los peligros asociados.

®

Ayopég EupwTing

Ta madLd Sev mpémel va mat§ouv Pe TN cuokeur]. OL TIPECEG XUHOU, oL eEaywyelg xupou
HOUPOELSWY, OL PAYELPLKOL TIAPACKEUAOTEG Kal Ol KEWYAAEG WIANAG KOTING SevV TIPETEL va
xpnotpototovvtat amd atsLd. PUAACCETE T CUOKEUN KAl TO KAAWSLO TNG HakpLd aro matsLd.
OL aByo8apteg, oL SAPTEC yLa KPEPA, oL TPLPTEG KAl OL OTLPTEG E0TIEPLEOELSWV PTTIOPOUV vVa
Xpnotyototolvtal amod matsld NALKiag ToUAdXLoToV 8 €TWY, pocov eTBAETOVTAL i} £XOUV
AABEL OXETLKEG 08NYLEG WG TIPOG TN XPrON TNG CUOKEUNG KATA TPOTIO TIANPWG ACPaAr Kat
Katavoolv Toug KvSUvoug Tou Statpéxouv. O KaBapLlopog Kat n cuvtipnon Sev TPEMEL va
TIpaypatotoovvTat amd matsid, mapd govo av elvat nAtkiag TouAdyLoTov 8 £TWV Kal UTo TNV
eTBAEYN KATIOLOU €VAALKA. ALATNPELTE TN GUOKEUN Kal TO KAAWSLO TNG HakpLa amo malsid
KATW TWV 8 ETWV. AUTH N CUOKEUN) UTtopel va xpnotpototnBel amnd datopa e HELWHEVEG (PUOLKEG,
aLoBNTNPLAKEG 1} SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG, 1 EANELYN ePTELplag /KAl yvwong, EpOCoovV UTTApYEL
eniPAedn ) Toug £xouv S0Bel 08nyleg avapopLkad Pe TNV aoPair Xprion tng CUCKEUNG amd
dtopa, Ta omola elvat uTeLBLVA yLA TNV ACPAAELA TOUG, KAL KATAVOOUV TOUG KLVSUVOUG,.
YUp@WVA PE TOUG LoXUOVTEG KavovLopoUg yla tn orpavon C€, TTAnpo@opleg OXETIKA PE TNV
katavdwon evépyelag étav otapatd ival stabéotpeg otn StevBuvon www.moulinex.com 1
www.tefal.com (*). Autd ta edopéva Seiyvouv TNV KatavaAwaon VEPYELAG TNG CUOKEUNG 0ag
otav elvat ouvSedepévn oA\ Sev elval evepyn). (¥)avdloya PE To HovTENO.
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Icke-europeiska marknaderna

Barn maste hallas under uppsikt for att sékerstélla att de inte leker med apparaten. Apparaten ar
inte avsedd att anvandas av personer (inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
kapacitet, eller som saknar erfarenhet eller kunskap, savida det inte sker under uppsikt, eller efter
instruktioner om hur apparaten anvands sakert, av en person med ansvar for deras sakerhet.

ATERVINNING B

Var radd om miljon!

@ Din apparat innehaller olika material som kan ateranvéandas eller atervinnas.

9 Lamna den pa en atervinningsstation eller pa en auktoriserad serviceverkstad for
omhéandertagande och behandling.

GUVENLIK TALIMATLARI KITAPGIGI -

Cihazinizi ilk kez kullanmadan 6nce bu kitapc¢igr dikkatlice okuyun ve 6zenle muhafaza
edin. Rende disklerinin takiimasi, s6kulmesi ve temizlenmesi (modele gore), diskin diger
tarafinda keskin bigaklarin bulunmasi nedeniyle cocuklar tarafindan yapilmamalidir. Glg
kordonu veya fisi hasar gérmus ise cihazi kullanmayin. Elektrik kablosu zarar gérmusse
tehlikeden kacinmak igin Uretici firma, tescilli merkez veya bu niteliklere sahip bir kisi
tarafindan degistiriimelidir. Cihaz su veya baska sivilara daldiriilmamalidir. Cihaz g6zetimsiz
birakilacaksa ve montaj, sokme ve temizlemeden 6nce elektrik kablosunu prizden cekin.
Asla hareketli parcalara parmaklarinizla dokunmayin; her zaman cihaz ile birlikte verilen
aksesuarlari kullanin veya 6nce cihazi kapatin ve adindan ¢ikarin. Robota veya blendere
sicak sivi koyarken ani buhar olusumu nedeniyle disari ¢ikabilecegi icin dikkatli olun.
Cihazda bigak varsa, kap bos oldugunda ve temizlik islemini gergeklestirirken, ¢cok keskin
olduklari icin bigaklari dikkatlice tutun. Cihaziniz sadece ev icinde ve 2000 m’'nin altindaki
yuksekliklerde olmak tzere evsel yemek pisirme amach kullanim icindir. Cihazin su
durumlarda kullanilmasi garanti kapsamina girmez: Magazalarda personel icin ayriimis
mutfak alanlarinda, biro ve benzeri profesyonel ortamlarda, ciftliklerde, otel, motel ve
benzeri konaklama 6zelligine sahip ortamlarin musterileri tarafindan, pansiyon odasi
Ozelligine sahip ortamlarda. Gida maddeleriyle temasta olan ytzeylerin ilk ve duzenli
temizligi ile cihazinizin temizligi ve bakimi icin talimatlara bakin. Yemek tarifleri ile
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IHCTPYKLYIi 3 TEXHIKW BE3MEKM - D

Mepes NeplwM BUKOPUCTAHHAM Mpuaagy, yBaxkHo npouvmtaiTe Ui iHCTPYKLIT 1 36epexiTb
iX y HagiriHoMy Micui. [liT He NOBWHHI BMKOHYBaTW ornepaLiii 3i 361paHHsA, po3brpaHHa Ta
OUNILLIeHHS HacaZokK (3anexHo Bij Mojeni) yepes HasBHICTb roCTpuMX fies. He BUKOpUCTOBYiiTe
npunag, SKWO LWHYP XWBEHHSA abo wwiTencenb NOWKOAKEHO. [N yHUKHEHHA Hebesnekun
3aMiHa YLIKOAXEHOro LUHYpa XWB/EHHS MOBUHHA 34iCHI0BAaTUCE BUPOBHUKOM, MOro
aBTOPM30BAHMM CEPBICHUM LIeHTPOM abo 0C060t0, WO Mae BigMoBigHY KBanidikaito.
3a60pOHAETLCA 3aHYpIOBaTW NPUAaz Yy Boay abo byAb-aKy iHLLY pianHy. 3aBXAW BigkoyanTe
npunag BiA AXepena XUBNEHHS, AKWO BiH 3a/MWIAETLCA 6e3 Harfajy, a Takox nepej
36MpaHHAM, po3brpaHHAM abo ounlleHHsAM. Hikonnm He TopkalTecd pPyXoMMX 4YacTuH
nanbLUaMU; 3aBXAN BUKOPUCTOBYITE akcecyapw, WO BXOAATb Y KOMMIeKT, abo BuMuKaliTe
npwnag, a noTiM BiAkno4anTe Bij po3eTkun. byabTe obepexHi, AKLW0 B Npunag HaanBaETbCS
rapsya pifHa, ocKinbKn BOHa MOXe BPU3HYTU Yepes YyTBOPEHHS Napu. AKLL0 KOHCTPYKLIED
npunagy nepeAbayeHo yHiBepcanbHe n1e30 A1t NOAPIGHEHHS, i3 HUM HeobXi4HO MOBOANTMCS
o0bepexHOo, 0CO6NMBO Nif, Yac BUIYYEHHS BMICTY Npuiajy Ta fij Yac ioro OUULLIEHHS, TOMY
LLIO0 Ne3a Zy>Ke rocTpi. Baw npunag nprsHayeHU Tinbkn 418 No6yTOBOro BUKOPUCTAHHS, Y
npuMiLLleHi Ha BUCOTI Huxkye 2000 M Hag piBHem Mops. Llei npunag nprsHayeHo BUKAKOUYHO
ANA NPUroTYBaHHA iXi B AOMaLUHiIX ymMoBax. BiH He nmpusHaueHWA AN BMKOPWUCTAHHS y
HaCTYNHUX BUMajKax, Ha fKi He PO3MOBCHO/AKYETLCSA Aif rapaHTii: B KyXOHHMUX 30Hax A1
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MANUAL CU INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA -

inainte de a utiliza aparatul pentru prima datd, cititi cu atentie aceste instructiuni si pastrati-le
pentru consultari viitoare. Asamblarea, demontarea si curatarea discurilor de razuire (in functie de
model) nu trebuie efectuate de catre copii, datorita prezentei lamelor ascutite situate pe cealalta
parte a discului. Nu utilizati aparatul dac stecherul sau cablul de alimentare sunt avariate. In
cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator, de centrul
de service autorizat sau de o persoana cu o calificare similara, pentru evitarea oricarui pericol.
Nu scufundati aparatul in apa sau in orice alt lichid. intotdeauna deconectati aparatul de la
reteaua de alimentare daca este lasat nesupravegheat siinainte de a-l asambla, dezasambla sau
curata. Nu atingeti niciodata componentele mobile cu degetele; intotdeauna utilizati accesoriile
furnizate Tmpreuna cu aparatul sau opriti-l apoi deconectati-l de la priza. Se recomanda atentie
cand turnati lichide fierbinti in mixer sau blender deoarece acestea pot fi proiectate in afara
aparatului datorita acumularii bruste de aburi. Manipularea aparatelor prevazute cu un cutit se
va realiza cu precautie, atunci cand nu sunt utilizate sau in timpul curatarii, deoarece lamele sunt
foarte ascutite. Aparatul dumneavoastra este destinat numai uzului casnic, in interiorul locuintei
si la o altitudine de sub 2000 m. Acesta nu a fost conceput pentru a fi utilizat in urmatoarele
cazuri, neacoperite de garantie: in spatiile de gatit rezervate personalului din magazine, birouri
si alte medii profesionale, in ferme, de catre clientii hotelurilor, motelurilor si ale altor medii cu
caracter rezidential. Garantia va deveni nula. Consultati instructiunile privind curatarea initiala

54

in contact with foodstuff,and for cleaning and maintenance of your appliance. Refer to the
user manual for recipes, speed settings, and for safe usage. For maximum usage time, please
refer to the user's manual and if no instructions are indicated therein, observe the following
instructions: presses, berry juice extractors or mincers must not be used for more than 14
minutes; culinary processors, egg or cream whisks must not be used for more than 40 seconds;
citrus juicers, graters and vegetable slicers must not be used for more than 2 minutes.
Warning: Using this appliance for unintended purposes may result in injury.

European markets

Children shall not play with the appliance. The press, berry juice extractor, food processor
or mincer must not be used by children. Keep the appliance and its cable out of the reach
of children. Egg and cream whisks, graters and citrus juicers may be used by children who
are at least 8 years old, as long as they are supervised or have been instructed about using
the appliance safely and are fully aware of the dangers involved. Cleaning and maintenance
must not be carried out by children, unless they are 8 or older and they are supervised
by an adult. Keep the appliance and its cable out of reach of children under 8 years
of age. This appliance may be used by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or whose experience or knowledge is not sufficient, provided they are supervised
or have received instruction to use the device safely and understand the dangers.

In compliance with C€ marking regulations in force, information about energy consumption
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Benutzung des Gerats erhalten haben und soweit sie die méglichen Risiken verstanden haben.
In Ubereinstimmung mit den geltenden Vorschriften zur C €&-Kennzeichnung sind Informationen
Uber den Energieverbrauch im Aus-Zustand auf www.moulinex.com, www.tefal.com (¥)
verfugbar. Diese Daten zeigen den Energieverbrauch Ihres Gerats, wenn es angeschlossen,
aber nicht aktiv ist. (*)je nach Modell.

AuBereuropaische Markte

Kinder sollten beaufsichtigt werden um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen; sie

durfen es nicht als Spielzeug verwenden. Dieses Gerat ist nicht zur Verwendung durch Personen

(einschlieBlich Kindern) mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen

Fahigkeiten oder durch Personen mit mangelnder Erfahrung bzw. mangelnden Kenntnissen

vorgesehen, es sei denn mit Unterstlitzung oder unter Beaufsichtigung durch eine Person, die

fur ihre Sicherheit verantwortlich ist oder wenn sie vorab Anweisungen zur Handhabung des

Gerates erhalten haben.

BEDEUTUNG DES SYMBOLS ,,DURCHGESTRICHENE MULLTONNE»

ﬁ Das auf Elektro- und Elektronikgeraten regelmaRig abgebildete Symbol einer durchgestrichenen
Mlltonne weist darauf hin, dass das jeweilige Gerat am Ende seiner Lebensdauer getrennt vom
unsortierten Siedlungsabfall zu erfassen ist.

GETRENNTE ERFASSUNG VON ALTGERATEN
Elektro- und Elektronikgerate, die zu Abfall geworden sind, werden als Altgerdte bezeichnet.
Besitzer von Altgerdten haben diese einer vom unsortierten Siedlungsabfall getrennten

®

En conformidad con las regulaciones de marcado (€, la informacién sobre el consumo de
energia en modo desactivado esta disponible en www.moulinex.com, www.tefal.com (*). Estos
datos muestran el uso de energia de su electrodoméstico cuando estad conectado pero no
activo. (*): dependiendo del modelo.

Mercados no europeos

Es conveniente supervisar a los nifios para asegurarse de que no jueguen con el aparato. No
deben utilizarlo como juguete. Este aparato no ha sido concebido para ser utilizado por personas
(incluidos los nifios) con minusvalias fisicas, sensoriales o mentales, o personas con insuficiente
experiencia o conocimiento en el uso del aparato a menos que un adulto responsable de su

seguridad les haya instruido en el uso correcto del aparato.

RECICLAJE
i i Participe en la conservacién del medio ambiente !'!
® Su electrodoméstico contiene materiales recuperables y/o reciclables.
o Entréguelo al final de su vida util, en un Centro de Recogida Especifico o en uno de
nuestros Servicios Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma adecuada.
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Ayopég eKT6G Eupwting

TamaldLa mpémnet va Bplokovtal utto miBAEYN TTPOKELPEVOU VA SLACPAALOTEL OTL Sev Ttai{ouv pe
T CUOKEUI KAl §€V TIPETIEL Va T PeTayeLpidovTal wg rtatyvist. H cuokeur) autr| Sev ipoopiletat
yla xprion amo dtopd (HETagy Twv oTolwv Kat TAatSLA) PE HELWHEVEG PUOLKEG, aLoBNTNPLAKEG N
SLAVONTLKEG LKAVOTNTEG, 1 ENeLN EPTIELPLAG KAL YVWONG, EKTOG Qv UTTApXEL eTLBAEN 1} TOUG
€xouv 00l 08nyleg avaopLKA PE TN XPrion TNG CUCKELNG amo dtopa ta omola eivat uttelBuva
ANAKYKAQZH

yLa TNV aopAAELa TOUG.
MpoéxeL n mpootacia tou TepLtBaiiovrog!

® H ouokeur| oag TePLEXEL TTOAUTLHA UALKG, Ta oTtola propolv va Eavaypnotporotnfoulv i va
AVaKUKAWBOULV.

2 AQHOTE TN OE KATIOLO SNUOTLKG onpelo cUAOYIG AmoBAATWY TG TEEPLOXNG 0ag.

Lue tdma ohjekirja huolella ennen laitteen ensimmaista kayttokertaa ja sailyta se huolellisesti.
Lapset eivat saa koota, purkaa tai puhdistaa raastinlevyja (mallin mukaan), koska levyn toisella
puolella on teravia teria. Ald kdyta laitetta, jos virtajohto tai pistoke on vaurioitunut. Jos
virtajohto on vioittunut, valmistajan, valmistajan valtuutetun huoltokeskuksen tai vastaavasti
patevan henkilon taytyy vaihtaa se vaaratilanteiden valttamiseksi. Laitetta ei saa upottaa veteen
tai muihin nesteisiin.

Irrota laite sahkovirrasta aina, jos jatat sen ilman valvontaa seka kokoamisen, purkamisen tai
puhdistamisen ajaksi. Ald koske liikkuviin osiin sormilla. Kéyta aina laitteen mukana tulevia
lisavarusteita tai kytke laite pois paalta ja irrota pistorasiasta. Ole varovainen kaataessasi
kuumaa nestetta monitoimikoneeseen tai tehosekoittimeen, silla se voi hdyryyntya ja roiskua
ulos laitteesta.

Kasittele varovaisesti laitteita, joissa on terd, kun astia on tyhja ja kun laitetta puhdistetaan, koska
terat ovat erittdin teravia. Laitteesi on tarkoitettu ainoastaan yksityiseen kotitalouskayttéon
sisatiloissa ja alle 2000 metrin korkeudella. Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi seuraavissa
tapauksissa, jolloin takuu ei ole voimassa: henkilékunnalle varatuissa keittonurkkauksissa
myymaldissa, toimistoissa tai muissa ammatillisissa ymparistdissa, maatilamatkailussa,
hotellien, motellien ja muiden vastaavien majoitusmuotojen asiakkaille, bed & breakfast -
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TURVAOHJEVIHKO

cihazinizin hiz ayarlari ve dogru, tehlikesiz kullanimi i¢in kullanma kilavuzuna basvurun.
Maksimum kullanim suresi icin lutfen kullanici kilavuzuna bagvurun ve eger orada
herhangi bir talimat verilmemisse asagidaki talimatlari gdzetin: Sikma makineleri, meyve
suyu sikacaklari veya dograma aygitlari 14 dakikadan uzun sure kullanilmamalidir. Mutfak
robotu, yumurta ve krema girpma telleri 40 saniyeden uzun sure kullanilmamalidir. Meyve
sikacaklari, sebze oyma ve kesme aletleri 2 dakikadan uzun sure kullanilmamalidir.
Uyari: Bu cihazi dogru sekilde kullanmamak, yaralanma riski barindirabilir.

Avrupa pazarlari

Cocuklar cihazla oynamamalidir. Cocuklarin sikma makinesi, meyve suyu sikacagi,
mutfak robotu veya dograma aygitlarini kullanmamalari gerekir. Cihazi ve kablosunu
cocuklarin ulasamayacagi bir yerde saklayin. Yumurta veya krema ¢irpma telleri, sebze
oyma aletleri ve meyve sikacaklari, gdzetim altinda olmalari ya da cihazin gtvenli bir
sekilde calismasi konusundaki talimatlari bilmeleri ve karsilasilacak tehlikeleri anlamalari
kosuluyla 8 yasindan buyuk ¢ocuklar tarafindan kullanilabilir. Temizlik ve bakim islemleri
cocuklar tarafindan gerceklestirilemez. Yalnizca 8 yasindan buyuk ¢ocuklar bir yetiskinin
gozetimi altindayken bu islemleri gerceklestirebilir. Cihazi ve kablosunu 8 yasindan
kicguk ¢ocuklarin ulasamayacagi bir yerde saklayin. Bu cihaz, cihazi emniyetli bir sekilde
nasil kullanacaklari konusunda bilgilendirilmis veya gbézetim altinda olan ve tehlikelerini
anlayan, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri zayif kisilerce veya yeterince bilgi veya
deneyim sahibi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir.

4]

nepcoHany mMarasuHis, oiciB Ta iHLLIMX PO6oYMX NPUMILLEHb, Ha depmMaX, KJTIEHTaMu roTenis,
MOTeNiB i iHWKX NoAIBHMX 3aknagiB ANS TMMYaCOBOro MPOXWMBAHHS, a TakoX Yy 3aknajax
rotenbHoOro Tuny. Ane. B iHCTPYKLii iHGOpMaLito Mpo nonepesHe Ta perynsipHe OYnLLeHHS
JeTaner, WO KOHTaKTYOTb i3 XapyoBMMU MPOAYKTaMM, a TakoX Mpo OYMLLEHHS npunagy Ta
110ro 06C/1yroByBaHHS.

IHdopMmaLiito LLLoAO peLienTiB, HanalluTyBaHHS LWUBUAKOCTI i 6e3Me4HOro BUKOPUCTaHHSA Npuaagy
AVBITLCA Yy PO3Aini Npo pexuMmn pobotn. [lna Toro, wob AisHaTUCA Npo MakCUManbHUM
4Yac BUKOPUCTaHHA NMpuiagy 3BepHITbCA A0 iHCTPYKUi 3 ekcnayaTauii. AKWwo B Hili Hemae
BKa3iBOK, AOTPUMYIMTECA TaKMX iHCTPYKLil: Yac BUKOPUCTaHHSA COKOBUTUCKAYIB i M'ACOPY6OK
He MoBWHeH nepeBuLLyBaTV 14 XBUIVH, YaC BUKOPUCTAHHSA MAVHKIB i HacafoK-BiHUMKIB He
noBvHeH nepesuLlyBaTy 40 cekyHs, Yac BUKOPUCTaHHA Npecy ANs LUTPYCOBUX, TEPTYLLOK i
noApibHIOBaYiB He MOBUHEH NepeBULLYBaTV 2 XBUINH.

MonepeaxeHHs. BUKOPUCTaHHS LbOro npunajy He 3a Npu3Ha4yeHHsaM MOXe Mpu3BecTn 40
TpaBMyBaHHS.

[ns kpaiH €sponu

AiTAM He A03BONAETLCA rpaTnca 3 NpunagoMm. MNpec, COKOBUTUCKAY, MAVHOK i M'Acopybka He
MOBWHHI BMKOPWCTOBYBATUCA AiTbMU. 36epiralite Npunaz i Moro LWHyp y MicLi, HeAoCTyMHOMY
ANA giTeld. BiHUMKM TepTyLLKM Ta Npec ANS LUTPYCOBMX MOXHA BUKOPUCTOBYBATH AiTAM CTaplLue
8 pokiB, AKLLO BOHV NepebyBatoThb Nij Harns40M abo SKLLO BOHW OTPUMAaV iHCTPYKLii CTOCOBHO
6e3MeyHOro BUKOPUCTaHHA Mpuaagy i ycBiAOMIOKTE YCi MOXIVBI PU3KMKY, MOB'A3aHIi 3 110ro

®

si periodica a suprafetelor in contact cu alimente, si pentru curatarea si intretinerea aparatului
dumneavoastra. Pentru retete, pentru reglarea vitezei si pentru utilizarea in conditii de siguranta
a aparatului dumneavoastra, consultati instructiunile de utilizare. Pentru duratele maxime de
utilizare, va rugam consultati manualul de utilizare, si daca acesta nu prezinta nicio indicatie,
respectati instructiunile urmatoare: presele pentru fructe, storcatoarele de fructe de padure sau
tocatoarele nu trebuie utilizate mai mult de 14 minute neintrerupt; robotii de bucatarie, telurile
pentru batut oud sau pentru prepararea cremelor nu trebuie utilizate mai mult de 40 de secunde
neintrerupt, storcatoarele de citrice, razatoarele si tocatoarele de legume nu trebuie utilizate mai
mult de 2 minute neintrerupt.

Avertisment: utilizarea acestui aparat in alte scopuri decat cele precizate poate duce la ranire.

Piete europene

Nu lasati copiii sa se joace cu aparatul. Copiii nu au voie sa utilizeze presa pentru fructe,
storcatorul de fructe de padure, robotul de bucatdrie sau tocatorul. Depozitati aparatul si cablul
de alimentare ferit de accesul copiilor.

Telul pentru batut oud, pentru prepararea cremelor, razatoarele si storcatoarele de citrice pot
fi utilizate de copii cu varsta minima de 8 ani, cu conditia sa beneficieze de supraveghere sau sa
fi primit instructiuni in ceea ce priveste utilizarea aparatului in deplina siguranta si sa fi inteles
corect toate pericolele la care se expun. Curatarea si intretinerea nu trebuie realizate de copii,
cu exceptia cazului in care au varsta de cel putin 8 ani si se afla sub supravegherea unui adult.
Depozitati aparatul si cablul de alimentare ferit de accesul copiilor mai mici de 8 ani.

®

in off mode, is available on www.moulinex.com or www.tefal.com (¥*). This data shows your
appliance’s energy use when connected but not active. (*); depending on model.

Non European markets

Children should be supervised to ensure they do not play with the appliance and do not use
it as a toy. This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capacities, or lack of experience and knowledge, unless they have
been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible

for their safety.

RECYCLING

Environment protection first!

ﬁ ® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
< Leave it at a local civic waste collection point.

Erfassung zuzufiihren. Altgerdte gehéren insbesondere nicht in den Hausmdll, sondern in
spezielle Sammel- und Ruckgabesysteme.

Die getrennte Entsorgung eines Haushaltsgerates vermeidet mégliche negative Auswirkungen
auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit, die durch eine nicht vorschriftsmaRige
Entsorgung bedingt sind. Zudem ermdglicht wird die Wiederverwertung der Materialien, aus
denen sich das Gerat zusammensetzt, was wiederum eine bedeutende Einsparung an Energie
und Ressourcen mit sich bringt. Enthalten die Produkte Batterien und Akkus oder Lampen, die
aus dem Altgerat zerstérungsfrei entnommen werden kénnen, sind Sie als Endnutzer gesetzlich
dazu verpflichtet, diese vor der Entsorgung zu entnehmen und getrennt als Batterie bzw. Lampe
zu entsorgen.

MOGLICHKEITEN DER RUCKGABE VON ALTGERATEN

Besitzer von Altgeraten aus privaten Haushalten kénnen diese bei den Sammelstellen der
offentlich-rechtlichen Entsorgungstrager oder bei den von Herstellern oder Vertreibern im Sinne
des ElektroG eingerichteten Ricknahmestellen unentgeltlich abgeben. Auskiinfte zur nachsten
Abfallsammelstelle erhalten Sie beim Hersteller oder Handler

Datenschutz

Wir weisen alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgerdten darauf hin, dass Sie fir das
Léschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten selbst verantwortlich sind.

Denken Sie an den Schutz der Umwelt!
® Ihr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder verwertet werden kénnen.
9 Geben Sie Ihr Gerat deshalb bitte bei einer Sammelstelle Ihrer Stadt oder Gemeinde ab.
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Antes de utilizar o aparelho pela primeira vez, leia atentamente este manual e guarde-o para
futuras utilizagdes. A montagem, a desmontagem e a limpeza dos discos de ralar (consoante o
modelo) ndo deverd ser efetuada por criancas, devido a presenca de laminas afiadas do outro
lado do disco. Ndo utilize o aparelho se o cabo de alimentagado ou a ficha estiverem danificados.
Se o cabo de alimentacdo estiver danificado, este devera ser substituido pelo fabricante, pelo
Servigo de Assisténcia Técnica autorizado ou por uma pessoa devidamente qualificada por
forma a evitar qualquer situacdo de risco para o utilizador. O aparelho ndo pode ser colocado
dentro de agua ou qualquer outro liquido. Desligue sempre o aparelho da corrente se o deixar
sem supervisdo e antes de proceder a montagem, desmontagem ou limpeza. Nunca toque nas
pecas em movimento com os dedos. Use sempre os acessorios fornecidos com o aparelho,
ou desligue o aparelho e retire a ficha da tomada. Tenha cuidado se verter liquidos quentes
no processador de alimentos ou liquidificadora, pois estes podem ser ejetados para fora do
aparelho devido a um vapor repentino. Para os aparelhos que possuem uma lamina, manipular
com precaugdo quando o recipiente estiver vazio e durante a limpeza, uma vez que as laminas
sdo muito afiadas. O seu aparelho foi apenas criado para um uso culindrio doméstico, dentro
de casa e a uma altitude abaixo dos 2000 m. N&o foi concebido para ser usado nos seguintes
casos, que ndo sao abrangidos pela garantia: em zonas de cozinhas reservadas aos funcionarios
nas lojas, escritérios e outros espacos profissionais, em quintas, por clientes de hotéis, motéis

H/EFTE MED SIKKERHEDSANVISNINGER - D

Lees dette haefte grundigt fer ferste ibrugtagning af apparatet, og opbevar det et sikkert
sted. Montering, afmontering og rensning af riveskiverne (afhaengig af model) ma ikke
udferes af bern pa grund af tilstedeveerelsen af skarpe knive pa den anden side af skiven.
Brug ikke apparatet, hvis ledningen eller stikket er beskadiget. Hvis ledningen er beskadiget,
skal den udskiftes af fabrikanten, et godkendt servicecenter eller en person med tilsvarende
kvalifikationer for at undgé farlige situationer. Dette apparat ma ikke nedszenkes i vand eller
anden vaeske. Afbryd altid apparatet fra forsyningen, hvis det efterlades uden opsyn og inden
montering, afmontering og rengering. Rer aldrig ved de bevaegelige dele med fingrene. Brug
altid det medfelgende tilbehar, eller sluk apparatet og traek stikket ud af stikkontakten. Vaer
forsigtig, hvis varm vaeske heeldes i fedevareprocessoren eller blenderen, da det kan sprejte ud
af apparatet pa grund af pludselig dampning. Apparater med knive skal handteres forsigtigt,
nar beholderen tammes og under renggring, da knivbladene er meget skarpe. Dette apparat
er kun beregnet til almindelig madlavning i hjemmet og i en hgjde under 2000 m. Det er ikke
beregnet til at blive brugt i falgende tilfelde, som ikke daekkes af garantien:

- Itekekkener forbeholdt personalet pa kontorer, i forretninger og andre erhvervslokaler.

- Pagarde.

- Afkunder pa hoteller, moteller og andre indkvarteringssteder, eller i miljger af typen Bed

and Breakfast. D

tyyppisissa majoitusymparistdissa. Lisatietoa ruoan kanssa kosketuksiin joutuvien pintojen
alkupuhdistuksesta ja saannéllisestd puhdistamisesta seka laitteen puhdistamisesta ja
kunnossapidosta on ohjeissa. Katso resepteja seka nopeuden saatamista ja laitteen turvallista
kayttoa koskevat ohjeet kayttdohjeista. Katso enimmaiskayttoaika kayttdoppaasta. Jos siella
ei ole tietoa siitd, noudata seuraavia ohjeita: Puristimia, marjamehukoneita tai leikkureita saa
kayttaa enintdan 14 minuutin ajan, yleiskoneita, kananmunan- tai kermanvatkaimia enintaan
40 sekunnin ajan ja sitruspuristimia, raastimia ja vihannesleikkureita enintdaan 2 minuutin ajan.
Varoitus: Jos laitetta kdytetddn toimintaan, johon sitd ei ole tarkoitettu, vaarana on
loukkaantuminen.

Euroopan markkinat

Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa kayttaa puristinta, marjamehukonetta,
yleiskonetta tai leikkuria. Pida laite ja sen johto poissa lasten ulottuvilta. Vahintaan 8-vuotiaat
lapset voivat kayttda kananmunan- ja kermanvatkaimia, raastimia ja sitruspuristimia, mikali
heita valvotaan tai heille on annettu tietoa laitteen turvallisesta kdytdsta ja jos he ymmartavat
laitteen kayttoon liittyvat vaarat. Lapset eivat saa tehda puhdistusta ja huoltoa, paitsi jos he
ovat yli 8-vuotiaita ja aikuisen valvonnan alaisia. Sailyta laite ja sen johto poissa alle 8-vuotiaiden
lasten ulottuvilta. Laitetta saavat kayttaa henkilot, joiden fyysinen, aistienvarainen tai psyykkinen
toimintakyky on rajoittunut tai joilla ei ole kokemusta ja tietoa riittavasti, jos heita valvotaan ja
heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta kaytosta ja he ymmartavat vaarat.
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C€isaretiile ilgili mevcut dizenlemeler uyarinca, kapall modda enerji tiiketimine iliskin
bilgiler www.moulinex.com veya www.tefal.com (*) adreslerinde mevcuttur. Bu veriler,
cihazinizin bagli ancak bosta oldugu durumlardaki gl tiketimini gosterir. (*); Modele
bagh olarak.

Avrupa disi pazarlar

Cocuklarin bu cihazla oynamadigindan veya bu cihazi oyuncak olarak kullanmadiklarindan
emin olmak igin ¢ocuklarin gézetim altinda tutulmasi gerekir. Bu cihaz, gézetim altinda
olmaksizin veya emniyetlerinden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimina iliskin
bilgilendirilmeksizin fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasiteleri zayif veya deneyim ve
bilgi eksikligi olan kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullaniimak tzere tasarlanmamistir.

ceri DoNUs 0w L

Kullanim émriinii tamamlamis elektrikli ve elektronik triinler:

Cihaziniz uzun yillar boyunca kullaniimak tzere tasarlanmistir. Bununla birlikte, cihazinizi
kullanim sonuna geldiginde, yenisiyle degistirmeyi arzuladiginizda, belediyeniz tarafindan
ongorulen toplama alanlarina géturinuz (yoksa bir atik merkezine).

hid

Cevre korumasina katkida bulunun!
® Cihaziniz yeniden kullanilabilir veya geri donisimi saglanabilir malzemeler icermektedir.
9 Uygun islemlere tabi tutulabilmesi igin, bir toplama noktasina birakin.
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BVKOPUCTaHHAM. OuuiLLieHHs Ta 06C/1yroByBaHHSA NpuUAay MOXyTb 34iiCHIOBATA AiTW cTapLue
8 pokiB, ane BUK/IOYHO Mif HarnsaAom Aopocaux. 36epiralite npunag i Koro WHyp y Mmicui,
HeAoCTyNMHOMY ANS AiTel, Monojle 8 pokis. Lium npunagom MoxXyTb KOPUCTYBaTUCL 0CO6U
3 06MexeHUMU Gi3NYHVMUM, CEHCOPHUMU Y PO3YMOBUMW MOXINBOCTAMK abo ocobu, 6es
HeobXiZHOro A0CBiAy abo 3HaHb, 3@ YMOBW, LLI0 BOHW NepebyBsatoThb Mij Harns40M abo oTprumanu
IHCTPYKLi 3 6e3neyYHOro BUKOPUCTaHHSA Npuaajy Ta yCBiJOMIIIOIOTL MOXIVBI PU3MKU.

[nsa KpaiH no3a mexamu €sponun

Cnip cTexXxunTn, Wob AiTM He rpanvcs 3 NpuaagoM i He BUKOPUCTOBYBAIW Oro AK irpaLuky.
Lleli npunag He NpU3HaYeHNn AN BUKOPUCTAHHA 0cobaMu (30KpeMa AiTbMU) 3 06MeXeHMIN
GISUYHUMN, CEHCOPHUMU YW PO3YMOBUMU MOXINBOCTAMU abo ocobamu 6e3 HeobXigHOro
[OCBiAy Ta 3HaHb, AKLLO BOHW He nepebyBatoTb Nij Harns40M 0cobu, BiAMOBIAABHOI 3@ iXHIO
6e3nexy, abo He 6ynu nonepesHLO MPOIHCTPYKTOBAHI LLLOAO BUKOPUCTAHHA Npunagy.

2]

Acest aparat poate fi utilizat de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau intelectuale
reduse, sau a caror experienta sau cunostinte nu sunt suficiente, cu conditia ca acestea sa fie
supravegheate sau sa primeasca instructiuni pentru utilizarea aparatului in conditii de siguranta
si sa inteleaga pericolele.

in conformitate cu reglementarile actuale privind marcajul C€, informatiile despre consumul de
energie In modul oprit sunt disponibile pe www.moulinex.com sau www.tefal.com (*). Aceste
date arata consumul de energie al dispozitivului atunci cand este conectat, dar nu este activ.
(*) in functie de model.

Piete non-europene

Se recomanda supravegherea copiilor pentru a va asigura ca acestia nu se joaca cu aparatul
si ca nu 1l folosesc pe post de jucarie. Acest aparat nu este destinat folosirii de catre persoane
(inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau intelectuale reduse, sau lipsite de experienta
ori cunostinte, exceptand cazul in care acestea sunt supravegheate sau instruite in prealabil de

0 persoana responsabila de securitatea lor.

RECICLARE

Sa participam la protectia mediului!
ﬁ ® Aparatul dumneavoastra contine numeroase materiale valorificabile sau reciclabile.

9 Predati aparatul la un punct de colectare pentru reciclare.
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VARNOSTNI NASVETI B

Pred prvo uporabo naprave pazljivo preberite ta navodila in jih shranite. Otroci ne smejo
sestaviti, razstaviti in Cistiti ploS¢e za strganje (glede na model), zaradi ostrih rezil na spodnji
strani plos€e. Naprave ne uporabljajte, €e sta napajalni kabel ali vti¢ poskodovana. Ce je
napajalni kabel poSkodovan, ga mora v izogib vsakrSni nevarnosti zamenjati proizvajalec,
njegov pooblas¢en poprodajni servisni center ali oseba s podobno kvalifikacijo. Naprave se ne
sme potopiti v vodo ali drugo tekocino. Ce naprave nimate pod nadzorom ter pred oziroma
po sestavi in med ciS¢enjem, jo vedno izkljucite iz napajanja. Premikajocih se delov se nikoli ne
dotikajte s prsti; vedno uporabite pripomocke, prilozene napravi, ali pa napravo izkljucite in jo
izklopite iz elektriénega napajanja. Ce v multipraktik oziroma mes3alnik vlijete vroZo teko¢ino,
bodite previdni, saj jo lahko zaradi nenadnega parjenja izvrZze iz naprave. Z napravami, ki imajo
noze, ravnajte previdno, tudi, ko je vsebnik prazen in med ciS€enjem, saj so nozi zelo ostri.
Vasa naprava je namenjena le za gospodinjsko uporabo v domaci kuhinji na visini do 2000 m.
Naprava ni namenjena za uporabo v naslednjih primerih, ki niso vklju€eni v garancijo: v kuhinjah
za osebje v trgovinah, poslovnih prostorih in drugih poslovnih okoljih, na kmeckih turizmih,
gostom v hotelih, motelih in drugih nastanitvenih objektih, kot so prenocis¢a. Za zacetno in
redno CiS€enje povrsin, ki so v stiku s hrano, ter za ¢iS€enje in vzdrZevanje naprave si preberite
navodila. Recepti ter navodila za nastavitev hitrosti in varno uporabo naprave so na voljo v

(57)

i bezopasan nacin koristenja uredaja pogledajte u uputama te uporabu. Maksimalno vrijeme
uporabe potraZite u korisnickom priru¢niku, a ako u korisnickom priru¢niku nema odnosnih
uputa, slijedite sljedece upute: Sokovnici, uredaji za cijedenje bobicastog voca ili uredaji za
mljevenje ne smiju se rabiti duZe od 14 minuta u kontinuitetu, uredaji za pripremu hrane,
mijesalice za jaja ili vrhnje ne smiju se rabiti duZe od 40 sekundi, uredaji za cijedenje agruma,
ribeZi i rezaci povrca ne smiju se rabiti duZe od 2 minute.

Upozorenje: uporaba ovog uredaja u svrhe za koje nije namijenjen moZe rezultirati ozljedom.

Europska trzista

Djeca se ne smiju igrati uredajem. Djeca ne smiju rabiti sokovnik, uredaj za cijedenje bobicastog
voca, uredaj za pripremu hrane i uredaj za mljevenje. Uredaj i prikljucni vod drzite izvan dosega
djece. Mijesalice za jaja ili vrhnje, ribeZe i uredaje za cijedenje agruma mogu rabiti djeca starija
od 8 godina ako su pod nadzorom ili ako su dobila upute o njihovom sigurnom koristenju i
upoznata su s mogucim opasnostima. Djeca ne smiju Cistiti ili odrzavati uredaje, osim ako su
starija od 8 godina i pod nadzorom odrasle osobe. Uredaj i priklju¢ni vodl drZite izvan dosega
djece mlade od 8 godina. Uredaj smiju koristiti osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima ili osobe Cije iskustvo ili znanje nije dostatno pod uvjetom da su pod
nadzorom ili da su dobili upute za sigurno koristenje uredaja i ako razumiju opasnosti.

U skladu s vaZe¢im propisima o oznaci C€, informacije o potro3nji energije u stanju isklju¢enosti
dostupne su na www.moulinex.com, www.tefal.com (*). Ovi podaci pokazuju potro3nju energije
vaseg uredaja kada je spojen, ali nije aktivan. (*)ovisno o modelu.

@

YMCTBEHW CMOCOBHOCTU WA C HeAOCTaTbYHM OMUT UMW 3HaHWS, ako Te nosy4aT HaboaeHve nm ca
MOAYUMIIN MHCTPYKLMN 3a 6e30MacHO 13Mo3BaHe Ha ypeza 1 pa3bupat onacHocTuTe.

B cboTBeTCTBME C HacToALWWTe pa3nopesdu 3a Mapkvposka C €, MHPopMaLMa 3a KOHCyMaLuaTa Ha
eHeprvis B 13K/IYeH PexunM e ZoCTbNHa Ha www.moulinex.com nan www.tefal.com (*). Tean gaHHW
MoKasBaT KOHCyMaLMATa Ha eHeprisi Ha BalLeTo YCTPOIACTBO, KOraTo e CBbp3aHo, HO He e akTVBHO. (*)
B 3aBUCMOCT OT MoZena.

HeeBponelicku nasapu

XenaTenHo e ga HabngasaTte AeLaTa, 3a CTe CUTYPHK, Ye He CU UrpasT C ypeAa W He ro nonssat
KaTo urpauka. Tosum ypez He e npeaHasHaueH 3a yrnoTpeba oT LA (BKIKYUTENHO AeLia) C HaManeHu
bU3MYECcKN, CETUBHY UM YMCTBEHW CMOCOBHOCTU, HUTO C JINMCA Ha OMUT M 3HAHUS, OCBEH aKo Te He
nosyyaT HabAeHNE UV UHCTPYKLMW OTHOCHO yrioTpebaTa Ha ypesa oT IULie, OTrOBOPHO 3a TAxXHaTa

6e30MacHoCT.

Aa ydacTBamMe B ONna3BaHeTO Ha OKOJIHaTa cpep.a!

® YpeabT e M3paboTeH OT PasNUHK MaTepyany, KOUTO MOraT Aa ce NpPedaAaT Ha BTOPUYHMN
CYPOBWHM U Aa Ce peumKampar.

< 3aHeceTe ro B LEHTLPa 3@ BTOPUYHM CYPOBUHY U B OTOPU3MPAHUS CEPBU3, KbAETO TOl Liie
6bae peunkanpan.

PEUVKITINPAHE

):4
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SAUGOS NURODYMY KNYGELE S

PrieS naudodami prietaisg pirma karta atidZiai perskaitykite Sig instrukcijg ir saugokite ja.
Vaikams negalima leisti surinkinéti, ardyti ir valyti trintuvés disky (priklausomai nuo modelio),
nes kita disko pusé yra su astriomis briaunomis. Prietaiso nenaudokite, jeigu paZeistas jo
maitinimo jtampos laidas ar kiStukas. Jei paZeistas maitinimo laidas, jj turi pakeisti gamintojas,
patvirtinto prieziGros centro darbuotojas ar panasia kvalifikacijg turintis asmuo, kad nekilty
jokio pavojaus. Prietaisas neturi bati panardintas j vandenj arba bet kokj kita skystj. Visada
atjunkite prietaisg nuo maitinimo jtampos prie$ jj ardydami, surinkinédami, valydami ar
palikdami be prieZiGros. Niekada pirstais nelieskite judanciy daliy; visada naudokite priedus,
pateikiamus su prietaisu arba iSjunkite prietaisg ir tuomet atjunkite nuo elektros maitinimo
tinklo BUkite atsarggs, kai i maisto apdorojimo prietaisa ar mai§ytuva pilate karéta skystj, nes
tustindami prietaisg arba valydami, nes asmenys yra labai astras. Jasy prletalsas yra skirtas tik
kulinariniam naudojimui namuose ir Zemesniame nei 2 000 m aukStyje. Jis neskirtas naudoti
toliau nurodytais atvejais, kuriems netaikoma garantija: virtuvés srityse, skirtose personalo
darbuotojams, parduotuveése, biuruose ir kitose darbinése aplinkose, Gkiuose, vieSbuciy,
moteliy ir kity gyvenamosios paskirties patalpose (jy klientams), nakvynés namy tipo jstaigose.
Zr. instrukcijas, kaip pirma karta ir reguliariai valyti saly¢io su maistu pavirgius ir kaip valyti ir
techniSkai priZiaréti prietaisg. Receptus, greifio nustatymus ir prietaiso naudojimo informacijg

KNIHA BEZPECNOSTNICH POKYNU _

Pfed prvnim pouZitim vasSeho pfistroje si pozorné prostudujte tento navod a peclivé jej
uschovejte.

Strouhaci disky (dle modelu) nesméji skladat, rozkladat a Cistit déti, jelikoZ na druhé strané diskd
jsou ostré Cepele. Pokud je napajeci kabel nebo zastr¢ka poSkozena, pfistroj nepouZivejte. Aby
se predeslo nebezpeci, musi poskozeny sitovy kabel vyménit vyrobce, poprodejni servis ¢i jina
kvalifikovana osoba. Spotfebi¢ nesmi byt ponofen do vody ani do jiné kapaliny. V dobé&, kdy
spotrebi¢ nepouzivate, a pred jeho sestavenim, rozloZzenim nebo Cisténim jej vzdy odpojte ze
zasuvky. Nikdy se nedotykejte pohyblivych €asti prsty; vzdy pouZivejte pfisluSenstvi dodavané
se zafizenim, nebo zafizeni vypnéte a odpojte. Budte opatrni, pokud do kuchyriského robotu
nebo mixéru nalévate horkou tekutinu, jelikoZ kvili vzniku pary mlze ze spotfebice vysttiknout.
S pfistroji obsahujicimi Feznou ¢ast manipulujte pfi vyprazdfiovani obsahu nebo pfi ¢isténi
opatrné, nebot Cepele feznych nastrojli jsou velmi ostré. Vas spotiebic je uréen pro domaci
kuchyriské pouziti a jen do nadmofrské vysky 2 000 m. PFistroj nebyl navrzen pro pouziti v
nasledujicich pfipadech, na které se nevztahuje zaruka: v kuchynskych koutech vyhrazenych
pro zaméstnance v obchodech, kancelafich a jinych pracovistich, na farmach, klienty v hotelech,
motelech a dal3ich zafizenich obytného charakteru nebo v zafizenich typu penzion(. Podivejte se
na pokyny pro Gvodni a pravidelné ¢isténi povrchd, které se dostavaji do kontaktu s potravinami,

®

hasznalat. Az ételekkel érintkez6 fellletek elsé, majd rendszeres tisztitasara, valamint a készulék
tisztitdsara és karbantartasara vonatkozé informaciékat olvassa el a haszndlati utasitasban.
Receptgyijtemény, valamint a sebesség beallitasanak és a készulék veszélytelen hasznalatanak
ismertetése a hasznalati Gtmutatéban taldlhaté. A maximalis hasznélati id6 érdekében kérjuk,
olvassa el a hasznalati Utmutatét, és ha abban nincsenek erre vonatozé utasitasok, akkor vegye
figyelembe a kovetkez6 utasitdsokat: A gyimolcsprést, a gyimolcscentrifugat, illetve a daralét
14 percnél, a preparatoregységet, a tojasver6t és a habverét 40 masodpercnél, a citrusfacsarot,
a reszel6t és a zoldségapritét pedig 2 percnél hosszabb ideig nem szabad hasznaini.
Figyelmeztetés: A készlilék nem rendeltetésszer(i hasznalata sérilést okozhat.

Eurépai piacok

Gyerekek ne jatsszanak a készulékkel! A gyumdlcsprést, a gyumolcscentrifugat, a
preparatoregységet, illetve a daralét gyermekek nem hasznélhatjak. A készuléket és annak
tapvezetékét ugy tarolja, hogy gyermekek ne férhessenek hozza. A tojasverét, a habverét,
a reszel6t vagy a citrusfacsaroét 8 évnél fiatalabb gyermekek is hasznalhatjak, amennyiben
feligyelet alatt allnak, vagy a készulék biztonsagos hasznalatara vonatkozélag utasitasokat
kaptak és megértették a készllék hasznalatabol eredd veszélyeket. A késziilék tisztitasat és
karbantartasat gyermekek csak 8 éves kor felett, és felnétt feligyelete mellett végezhetik. A
készllék és annak vezetéke 8 évnél fiatalabb gyermekek kezébe nem kerulhet. Ezt a berendezést
csak akkor hasznalhatjak csokkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi képességekkel rendelkezd
személyek (gyermekeket is beleértve), vagy akik nem rendelkeznek kell6 belatassal és tudassal,
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navodilih za uporabo. NajdaljSi moZen ¢as delovanja preverite v uporabniSkem priro¢niku, ce
v njem ni naveden, pa upoStevajte naslednja navodila: Stiskalnika, sokovnika ali sekljalnika ne
smete uporabljati dlje kot 14 minut. Pripomockov in stepalnika ne smete uporabljati dlje od 40
sekund. OZemalnika, strgalnika in rezalnika ne smete uporabljati dlje od 2 minut.

Opozorilo: Ce te naprave ne uporabljate v predvidene namene, lahko pride do poskodb.
Evropski trgi

Otroci se z napravo ne smejo igrati. Otroci nikoli ne smejo uporabljati naslednjih naprav:
stiskalnika, sokovnika, multipraktika ali sekljalnika. Napravo in napajalni kabel hranite izven
dosega otrok. Stepalnik, strgalnik in oZemalnik citrusov lahko uporabljajo otroci, starejSi od 8
let, v primeru, da so pod nadzorom ali so predhodno prejeli navodila za varno uporabo naprave,
oziroma razumejo morebitne nevarnosti, ki jih predstavlja naprava. Cis¢enja in vzdrZevanja
naprave ne smejo izvajati otroci, mlajSi od 8 let in brez nadzora odraslih. Napravo in njen kabel
shranjujte izven dosega otrok, mlajsih od 8 let. Napravo lahko uporabljajo osebe zzmanjSanimi
fizi€nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi zmoZnostmi, ali osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja,
pod pogojem, da so pod nadzorom ali da so prejele navodila za varno uporabo naprave in
razumejo nevarnosti uporabe.

V skladu z veljavnimi predpisi o0 oznacevanju C€ so informacije o porabi energije v izklopljenem
stanju na voljo na www.moulinex.com ali www.tefal.com (*). Ti podatki prikazujejo porabo
energije vase naprave, ko je povezana, vendar ni aktivna. (*)odvisno od modela.
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Izvaneuropska trzZista

Potrebno je nadzirati djecu kako bi se osiguralo da se ne igraju s uredajem i ne koriste ga
kao igracku. Ovaj uredaj nije predviden da njime rukuju osobe (ukljucujuci djecu) ogranicenih
fizi¢kih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili nedostatnog iskustva i znanja, osim ako ih nadzire
osoba odgovorna za njihovu sigurnost koja im daje upute o nacinu koriStenja uredaja.
RECIKLAZA

Elektricni i elektronicki proizvodi na isteku roka trajanja:

Vas uredaj predviden je za rad tijekom dugo godina. U svakom slucaju, onog dana kad ga
odlucite zamijeniti, ne odbacujte ga u kantu za smece niti na deponiju, ve¢ ga odnesite u centar
za prikupljanje u svojoj zajednici (ili u centar za reciklaZzu, ovisno o slu€aju).

):4

Sudjelujmo u zastiti okolisa!
® Va3 uredaj sadrzi brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati.
9 Povijerite ga centru za prikupljanje, gdje ¢e se izvr3iti njegov tretman.

OHUTUSJUHISED S

Enne seadme esmakordset kasutamist lugege hoolikalt kdesolevat juhendit ja hoidke seda
kindlas kohas edaspidiseks kasutamiseks. Riivketaste (vastavalt mudelile) paigaldamise,
eemaldamise ja puhastamisega ei tohi tegeleda lapsed, kuna ketta teisel kiiljel on teravad
Idiketerad. Arge kasutage seadet, kui toitejuhe v&i pistik on kahjustunud. Kui toitejuhe on
kahjustatud, tuleb see iga v8imaliku ohu valtimiseks lasta tootjal, volitatud teeninduskeskusel
vOi vastavat kvalifikatsiooni omaval isikul valja vahetada. Seadet ei tohi panna vette voi teistesse
vedelikesse. Jarelevalveta jatmisel ning enne kokkupanekut, lahtivotmist vdi puhastamist
Gihendage seade alati vooluvérgust vélja. Arge kunagi puutuge sérmedega seadme liikuvaid
osi; kasutage alati seadme komplektis olevaid tarvikuid v&i lilitage seade vélja ning eemaldage
see vooluvdrgust. Olge ettevaatlik, kui valate ké6gikombaini vdi blenderisse kuuma toitu, kuna
see vBidakse akilise aurustumise tdttu seadmest valja paisata.

Kui |bdiketeradega seadme anum on tuhi, tuleb seadme puhastamisel sellega vaga
ettevaatlikult Umber kaia, kuna noad on darmiselt teravad. Seade on mdeldud ainult koduseks
toiduvalmistamiseks siseruumides ja kdrgusel kuni 2000 m. Seade ei ole ette nahtud
kasutamiseks jargmistel garantiiga mittehdlmatud juhtudel: kaupluste, kontorite ja teiste
tookeskkondade tootajatele mbeldud kédginurkades, pdllumajandusettevdtetes ning hotellide,
motellide ja teiste elamispinnana kasutatavate keskkondade klientidele. Tutvuge juhistega,

@

rasite naudojimo instrukcijoje. Tam, kad uZtikrintumeéte didZiausig prietaiso ilgaamziskuma,
vadovaukités naudotojo vadovu, o jei vadove nepateikiamo instrukcijos, vadovaukités Siomis
instrukcijomis: DraudZiama naudoti sulCiaspaude, uogy sul€iaspaude arba smulkintuva ilgiau
nei 14 minuciy, maisto ruosimo kombaing, kiausiniy ir kremo plaktuvus - ilgiau nei 40 sekundzZiy,
o citrusiniy vaisiy sul€iaspaudes, trintuves ir darzoviy pjaustiklius - ilgiau nei 2 minutes.
Ispéjimas. Naudojant $j prietaisg ne pagal paskirtj, galimas kano suZalojimas.

Europos rinkos

Vaikams negalima Zaisti su prietaisu. Vaikams draudziama naudoti sul¢iaspaude, uogy
sul¢iaspaude, maisto ruosimo kombaing arba smulkintuva. Prietaisg ir jo laidg laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Kiausiniy ir kremo plaktuvus, trintuves ir citrusiniy vaisiy sul€iaspaudes
gali naudoti 8 mety ir vyresnio amziaus vaikai, jei juos priziari kitas asmuo arba jie buvo iSmokyti
saugiai naudotis prietaisu ir puikiai supranta galimus pavojus. Vaikams, kuriems yra maziau
nei 8 metai ir kuriy nepriziari suauges asmuo, draudziama valyti prietaisg ir atlikti jo technine
prieZitra. Laikykite prietaisg ir jo laidg vaikams iki 8 mety amziaus nepasiekiamoje vietoje.
Sj prietaisg gali naudoti asmenys, kuriy susilpnéje fiziniai, jutiminiai ar protiniai gebéjimai,
arba kuriems nepakanka patirties ar Ziniy, jeigu jie priziarimi arba apmokyti saugiai naudotis
prietaisu ir supranta apie gresiantj pavojy.

Pagal galiojancius C€ Zenklinimo reglamentus, informacija apie energijos suvartojimg iSjungus
rezimu rasite www.moulinex.com arba www.tefal.com (*). Sie duomenys rodo jasy jrenginio
energijos suvartojima, kai jis prijungtas, bet neaktyvus. (*) priklausomai nuo modelio.
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a pro CiSténi a Udrzbu spotfebice. Recepty, nastaveni rychlosti a bezpecné pouzivani pristroje
naleznete v ndvodu k pouZiti. Maximalni dobu pouZivani naleznete v uZivatelské pfirucce, a
pokud v ni nejsou uvedeny zadné pokyny, dodrzujte nasledujici pokyny: Odstavhovaci lisy, lisy
na bobulové ovoce nebo mixéry se nesmi pouZzivat déle nez 14 min, kuchyriské roboty, Slehace
na vejce nebo na Slehacku se nesmi pouzivat déle nez 40 sekund, odStavovace, struhadla a
krajece zeleniny se nesmi pouZzivat déle nez 2 min.

Varovani: Pouzivani tohoto pfistroje jinak nez k zamyslenym Gcéeldim miZe vést ke zranéni.
Evropské trhy

Déti si nesméji se spotiebi¢em hrat. Odstaviovaci lis, lis na bobulové ovoce, kuchyrisky robot
nebo mixér nesmi pouzivat déti. Pfistroj a jeho pFivodni kabel uchovavejte mimo dosah déti.
Slehat na vejce ¢i $lehacku, struhadlo a odtaviiova¢ smi pouZivat déti od 8 let, pod podminkou,
Ze jsou pod dozorem nebo Ze byly pouceny o bezpecném pouZivani pristroje a dobfe pochopily
pripadna rizika. Cisténi a Gdrzbu nesmi provadét déti do 8 let a bez dozoru dospélého. P¥istroj
a privodni kabel udrzujte mimo dosah déti do 8 let. Tento spotfebi¢ mohou pouzivat osoby s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti
a znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly Fddné pouceny ohledné pouziti spotfebice
bezpecnym zplsobem a chdpou mozna rizika spojena s jeho pouZzivanim.

U skladu s pravilima plac¢anja C € oznake, informacije o potrosnji energije u isklju€enom stanju
dostupne su na www.moulinex.com, www.tefal.com (*). Ovi podaci pokazuju potrosnju energije
vaseg uredaja kada je povezan, ali nije aktivan. (*) ovisno o modelu.
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ha feligyelet alatt allnak, és Gtmutatast kaptak a késziilék biztonsagos hasznalatarél, valamint
teljesen megértik a lehetséges veszélyeket.

A hatalyos C€-jel6lési el6irasoknak megfelel6en a kikapcsolt izemmaodra, vonatkozé informaciok
www.moulinex.com, www.tefal.com (*) rendszeren érhet6k el. Ezek az adatok a készilék
energiafelhasznalasat mutatjak, amikor csatlakoztatva van, de nem aktiv. (*)modelltél fliggben.
Nem eurdpai piacok

Ugyelni kell arra, hogy gyermekek ne jatszhassanak a késziilékkel. Ezt a késziiléket nem
hasznalhatjdk olyan személyek (gyermekeket is beleértve), akik csokkent fizikai, érzékszervi
vagy szellemi képességekkel rendelkeznek, vagy nem rendelkeznek kelld belatassal és tudassal,
kivéve azt az esetet, ha az emlitett személyek a biztonsagukért felel6s személy feligyelete alatt
allnak, vagy ilyen személytél kaptak utasitast a berendezés hasznalatara vonatkozoan.

Els6 a kornyezetvédelem!

® Az On terméke értékes Ujrahasznosithat6 anyagokat tartalmaz.
S Kérjuk késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a célra kijelélt gy(jtShelyen.

UJRAHASZNOSITAS
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Neevropski trgi

Otroci morajo biti pod nadzorom, pri cemer je treba zagotoviti, da se z napravo ne igrajo.
Naprava ni namenjena za uporabo osebam (vklju¢no z otroki) z zmanjSanimi fizicnimi, Cutnimi
ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku3enj in znanja, razen e so prejele navodila
ali jih nadzoruje oseba, odgovorna za njihovo varnost.

RECIKLAZA - S

Sodelujmo pri varovanju okolja!
@ Va3 aparat vsebuije tevilne dele, ki imajo svojo vrednost ali jih je S mogoce uporabiti.

ﬁ 2 0Oddajte ga na mestu za zbiranje odpadkov ali pa na pooblas¢enem servisu, da bo 3el v
predelavo.

SIGURNOSNE UPUTE S

Prije prve upotrebe aparata paZljivo procitajte uputstvo za upotrebu, te ga sacuvajte.
Sastavljanje, rastavljanje i ¢iS¢enje plocica sjeckalice (ovisno o modelu) ne smiju obavljati djeca
zbog ostrih noZeva na drugoj strani plocice.

Nemojte upotrebljavati aparat ako je strujni kabal ili utika¢ oStecen. Ako je kabal za napajanje
oStec¢en, moraju ga zamijeniti proizvodac, njegov ovlasteni servisni centar ili osoba slicne
kvalifikacije kako bi se izbjegla opasnost. Aparat se ne smije uranjati u vodu ili druge te¢nosti.
Aparat uvijek iskljucite iz strujnog napajanja ako je bez nadzora i prije sastavljanja, rastavljanja
ili ¢iS¢enja. Dijelove koji su u pokretu nikada ne dodirujte prstima. Uvijek upotrebljavajte
pribor isporucen s aparatom ili iskljucite aparat, a zatim ga iskljucite iz strujnog napajanja.
Budite oprezni ako se u kuhinjski aparat ili blender ulijeva vruéa te¢nost jer moze dodi do
izbacivanja tecnosti iz aparata uslijed iznenadnog isparavanja. Kada praznite i €istite spremnik
pazljivo rukujte s aparatima koji imaju noZeve jer su vrlo oStri. Aparat je predviden samo za
kulinarsku upotrebu u domacinstvu, u zatvorenim prostorima i na nadmorskoj visini ispod
2.000 m. Nije namijenjen za upotrebu u sljedeéim slucajevima koji nisu pokriveni garancijom:
u dijelovima kuhinje rezervisanim za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim
okruzenjima, na farmama, za goste hotela, motela i drugih stambenih okruzenja i okruzenja
slicnih hotelskim sobama. Za pocetno i redovno ciS¢enje povrsina koje su u kontaktu s hranom
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mis kasitlevad toiduainetega kokkupuutuvate pindade esmast ja regulaarset puhastamist ning
seadme puhastamist ja hooldust. Tutvuge kasutusjuhendis esitatud retseptide ning kiiruse
reguleerimise ja seadme ohutu kasutamise juhistega. Maksimaalse kasutusaja andmed leiate
kasutusjuhendist ja kui vastavaid juhiseid ei leidu, siis jargige alltoodud juhiseid: Mahlapressi,
marjapressi ega hakklihamasinat ei tohi kasutada korraga kauem kui 14 minutit; k66gikombaini
ja munade vGi koore vahustamiseks kasutatavaid vispleid ei tohi kasutada korraga kauem kui 40
sekundit; tsitruspressi, riive ja juurviljaldikureid ei tohi kasutada kauem kui 2 minutit.

Hoiatus! Seadme mittesihiparane kasutamine v&ib p6hjustada vigastusi

Euroopa turud

Lapsed ei tohi seadmega mangida. Mahlapressi, marjapressi, kéégikombaini ega
hakklihamasinat ei tohi kasutada lapsed. Hoidke seade ja selle toitejuhe laste kaeulatusest
véljas. Piiratud flusiliste, sensoorsete v&i vaimsete voimetega isikud ja isikud, kelle kogemused
ja teadmised ei ole selleks piisavad, vdivad seadet kasutada jarelevalve all vdi juhul, kui neid on
juhendatud seadme ohutu kasutamise osas ning nad mdistavad ohte.

Vastavalt kehtivatele C€-vastavusmargise eeskirjadele on teave valjalilitatud oleku
energiatarbimise kohta kattesaadav www.moulinex.com, www.tefal.com (*). Need andmed
naitavad teie seadme energiatarbimist, kui see on Ghendatud, kuid pole aktiivne. (*)s8ltuvalt
modelist.

@

Ne Europos rinkos

Vaikus reikia priziareéti, kad jie neZaisty su prietaisu ir nenaudoty jo kaip Zaislo. Sis prietaisas
néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), kuriy susilpnéje fiziniai, jutiminiai ar protiniai
gebéjimai, arba kuriems nepakanka patirties ar Ziniy, nebent uz jy sauguma atsakingas asmuo

juos priziari arba apmoko naudotis prietaisu.
Prisidékime prie aplinkos apsaugos!
@ Jasy aparate yra daug medZiagy, kurias galima pakeisti j pirmines Zaliavas arba perdirbti.

= Nuneskite jj j surinkimo punkta arba, jei jo néra, j jgaliota prieZiaros centra, kad aparatas baty
perdirbtas.

PERDIRBIMAS

):4

@D

Mimoevropské trhy

Déti je tfeba mit neustale pod dohledem, abyste se pfesv&dcili, Ze si s pfistrojem nehraji. Déti
nesmé&ji pristroj pouzivat jako hracku. Zafizeni neni ureno pro pouzivani osobami (vetné déti) s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem zkuSenosti
a znalosti, pokud nejsou pod dohledem nebo nejsou Fadné pouceny ohledné pouZiti zafizeni ze

strany osoby zodpovédné za jejich bezpecnost.
Podilejme se na ochrané Zivotniho prostredi!
Vas pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné nebo recyklovatelné materidly.

Svérte jej sb&rnému mistu nebo, neexistuje-li, smluvnimu servisnimu stfedisku, kde s nim bude
nalozeno odpovidajicim zptisobem.

RECYKLACE
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m nacin koriStenja uredaja pogledajte u uputstvu za upotrebu. Maksimalno vreme upotrebe

SIGURNOSNA UPUTSTVA B )

Pre prve upotrebe uredaja paZzljivo procitajte uputstvo za upotrebu i saCuvajte ga. Sastavljanje,
rastavljanje i ¢iS¢enje diskova (zavisno od modela) ne smeju da obavljaju deca zbog o3trih
noZeva na drugoj strani diska. Nemojte da upotrebljavate aparat ako je strujni kabl ili utikac
ostecen. Ako je kabl za napajanje oStec¢en, moraju ga zameniti proizvodac, ovlasceni servis ili
osoba sli¢nih kvalifikacija da bi se izbegla opasnost. Aparat ne sme da se potapa u vodu ili
drugu te¢nost. Uvek iskljucite aparat iz strujnog napajanja ako je bez nadzora i pre sastavljanja,
rastavljanja ili ¢iS¢enja. Delove koji su u pokretu nemojte nikada da dodirujete prstima. Uvek
upotrebljavajte pribor koji je isporu¢en sa aparatom ili iskljucite aparat, a zatim ga iskljucite iz
strujnog napajanja. Budite oprezni ako se u kuhinjski aparat ili blender sipa vruéa tecnost jer
moZe da dode do izbacivanja te¢nosti iz aparata zbog iznenadnog isparavanja. Kada praznite
i Cistite rezervoar pazljivo rukujte aparatima koji imaju seciva jer su vrlo o3tra. Aparat je
predviden samo za upotrebu u zatvorenim prostorima u domacinstvu i na nadmorskoj visini
ispod 2000 m. Nije namenjen za upotrebu u slede¢im slucajevima koji nisu pokriveni garancijom:
u delovima kuhinje rezervisanim za osoblje u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim
okruzenjima, na farmama, za goste hotela, motela i drugih stambenih okruzenja i okruzenja
sli¢nih hotelskim sobama. Za pocetno i redovno ciS¢enje povrsina, koje su u kontaktu sa hranom
i za CiS¢enje i odrzavanje aparata pogledajte uputstva. Recepte, podeSavanje brzine i siguran

@

i za CiS¢enje i odrZzavanje aparata pogledajte uputstva. Recepte, podeSavanje brzine i siguran
nacin koriStenja aparata pogledajte u uputama za koriStenje. Za maksimalno vrijeme upotrebe
pogledajte uputstvo za upotrebu, a ako u uputstvu za upotrebu, nema odnosnih uputstava,
slijedite sljedeca uputstva: Sokovnici, cjedila za agrume ili aparati za sitno sjeckanje ne bi se
trebali koristiti duZe od 14 min, aparati za pripremu hrane, mikser za jaja ili kreme ne duZe od
40 sekundi, sokovnici, rende i sjeckalice za povrce ne duze od 2 min.

Upozorenje: KoriStenje aparata u svrhe za koje nije namijenjen moZe dovesti do ozljeda.
Evropska trzista

Djeca se ne smiju igrati aparatom. Djeca ne smiju koristiti sokovnik, cjedila za agrume, aparat
za pripremu hrane ili aparat za sitno sjeckanje. Drzite aparat i strujni kabal van dohvata djece.
Miksere za jaja i kreme, rende i sokovnik mogu koristiti djeca od 8 godina i starija, ako su pod
nadzorom ili su dobili uputstva za sigurnu upotrebu aparata, te ako razumiju rizike povezane
sa upotrebom tih aparata. Djeca ne smiju Cistiti i odrZavati aparat, osim ako imaju najmanje
8 godina i pod nadzorom su odraslih. Drzite aparat i kabal dalje od dohvata djece mlade od
8 godina. Ovaj aparat mogu upotrebljavati osobe ogranicenih fizickih, €ulnih ili mentalnih
sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili ako su upucene u siguran
nacin upotrebe aparata te ako su razumjele moguce opasnosti.

U skladu s vaZe¢im propisima o oznacavanju C€, informacije o potro3nji energije u isklju¢enom
stanju (*) dostupne su na www.moulinex.com, www.tefal.com (*). Ovi podaci pokazuju potrosnju
energije vaseg uredaja kada je povezan, ali nije aktivan. (*); Ovisno o modelu.

@

Euroopavalised turud

Jalgige, et lapsed ei mangiks seadmega ega kasutaks seda manguasjana. See seade ei ole ette
nahtud kasutamiseks isikutele (sh lastele), kellel on piiratud fuusilised, sensoorsed vdi vaimsed
vBimed vdi kellel puuduvad vastavad kogemused ja teadmised, valja arvatud juhul, kui nad
kasutavad seadet jarelevalve all vdi neid on seadme kasutamise osas juhendanud nende

ohutuse eest vastutatav isik.
Aitame hoida looduskeskkonda!

ﬁ @ Teie seadme juures on kasutatud vaga mitmeid Gmbertd6tiemist v8i kogumist véimaldavaid

RINGLUSSEVOTT

materjale.
9 Viige seade kogumispunkti, et oleks vdimalik selle tmbertdotlemine.

ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA B )

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczyta¢ niniejszy dokument i zachowac
go. Montaz, demontaz i czyszczenie tarczy tnacej (w zaleznosci od modelu) nie powinny by¢
wykonywane przez dzieci, poniewaz po drugiej stronie tarczy znajdujg sie ostrza. Nie uzywaj
urzadzenia, jesli przewdd zasilajacy lub wtyczka sg uszkodzone. Jesli przewdd zasilajacy jest
uszkodzony, musi by¢ wymieniony w autoryzowanym punkcie serwisowym, aby unikng¢
niebezpieczenstwa. Nie wolno zanurza¢ urzadzenia w wodzie ani innych ptynach. Zawsze
odiaczaj urzadzenie od Zrédta zasilania, jesli pozostawiasz je bez nadzoru oraz przed montazem,
demontazem lub czyszczeniem. Nigdy nie dotykaj ruszajacych sie czesci palcami; zawsze uzywaj
dostarczonych z urzagdzeniem akcesoriéw lub wytacz urzadzenie i odigcz z sieci. Zachowaj
ostroznos$¢, wlewajac goracy ptyn do robota kuchennego lub blendera, poniewaz moze on zostac
wyrzucony z urzadzenia w wyniku nagtego parowania. W przypadku urzadzeh wyposazonych w
akcesoria tnagce, zachowac ostroznos$¢ w przypadku opréznionego pojemnika i podczas mycia,
poniewaz noze sg bardzo ostre. Urzadzenie jest przeznaczone tylko do uzytku domowego
wewnatrz i na wysokosci ponizej 2000 m. Nie nadaje sie do uzywania w nastepujgcych
przypadkach, ktére nie sg objete gwarancja: w pomieszczeniach kuchennych przeznaczonych
dla pracownikéw w sklepach, biurach i innych miejscach pracy, w gospodarstwach rolnych,
przez klientéw hoteli, moteli i innych miejsc pobytu, w pokojach goscinnych i podobnych

@

KNIZKA BEZPECNOSTNYCH ODPORUCANI _

Pred prvym pouZzitim pristroja si pozorne precitajte tieto pokyny a starostlivo si ich odloZte.
Montdz, demontéz a Cistenie kotucov strihadla (podla modelu) nesmu vykonavat deti, pretoze
na druhej strane kotuca sa nachadzaju ostré Cepele. Spotrebi¢ nepouzivajte, ak je poSkodeny
napajaci kabel alebo zéstrcka. Ak je napdjaci kabel poSkodeny, musi ho vymenit vyrobca,
jeho autorizované servisné stredisko alebo osoba s podobnou kvalifikaciu, aby sa prediSlo
akémukolvek nebezpecenstvu. Spotrebi¢ nesmie byt ponoreny do vody alebo inej tekutiny.
Ak spotrebi¢ nechavate bez dozoru a pred montazou, demontazou alebo cistenim, ho vzdy
odpojte od zdroja napéjania. Nikdy sa nedotykajte pohyblivych €asti prstami; vzdy pouZzivajte
prisluSenstvo dodavané so zariadenim alebo zariadenie vypnite a potom odpojte. Pri nalievani
horucej kvapaliny do food processora alebo mixéra budte opatrni, pretoZze moze dojst k jej
vystreknutiu v dosledku nahleho odparovania. So zariadeniami, ktoré su vybavené nozom,
zaobchadzajte opatrne, ked je nddoba prazdna a pri Cisteni, pretoZe jeho Cepele su velmi ostré.
Vas spotrebic je ur€eny len na domace kuchynské pouzitie a do nadmorskej vysky 2 000 m. Nie
je ur€eny na pouZitie v nasledujtcich pripadoch, na ktoré sa nevztahuje zaruka: v kuchynskych
kutoch urcenych pre personal obchodov, kancelarii a v inych profesionalnych priestoroch, na
farmach, klientmi hotelov, motelov a inych priestorov ubytovacieho charakteru, v prostrediach
typu hotelovych izieb. Dodrziavajte pokyny pre pociatocné a pravidelné Cistenie povrchov
prichddzajucich do kontaktu s potravinami ako aj pokyny pre Cistenie a idrzbu vasho spotrebica.
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potraZite u korisnickom priru¢niku, a ako u korisnickom priru¢niku nema uputstava, sledite
sledeca uputstva: Cediljka za citruse, sokovnici za bobicasto voce ili mlinovi ne bi trebali da se
koriste duZe od 14 min, multipraktici, mikser za jaja ili krem ne duZe od 40 sekundi, sokovnici,
seckalice za povrée ne duZe od 2 min.

Upozorenje: KoriS¢enje ovog uredaja u nenamenske svrhe moZe dovesti do povreda.

Evropska trziSta

Deca ne smeju da se igraju sa aparatom. Deca ne smeju koristiti sokovnik, sokovnik za bobicasto
voce, multipraktik ili mlin za meso. Drzite aparat i njegov kabl van domasaja dece. Miksere za
jaja i krem, seckalicu i cediljku za citruse mogu koristiti deca od 8 godina i starija, ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva za sigurnu upotrebu aparata i razumeju rizike. Deca ne smeju da
Ciste i odrZzavaju aparat, osim ako imaju najmanje 8 godina i pod nadzorom su odraslih. DrZite
aparat i kabl dalje od domasSaja dece mlade od 8 godina.

Ovaj aparat mogu da upotrebljavaju osobe sa ograni¢enim fizickim, ¢ulnim ili mentalnim
sposobnostima ili nedovoljnim iskustvom ili znanjem ako su pod nadzorom ili ako su upuéene
u bezbedan nacin upotrebe aparata i ako su razumele moguce opasnosti.

Sukladno vaZe¢im propisima o oznacavanju C€, informacije o potrosnji energije u isklju¢enom
stanju dostupne su na www.moulinex.com ili www.tefal.com (*). Ovi podaci pokazuju potrosnju
energije vaSeg uredaja kada je povezan, ali nije aktivan. (*); ovisno o modelu.

@

Vanevropska trZiSta

Djeca trebaju biti pod nadzorom da bi se osiguralo da se ne igraju s aparatom i da ga ne
koriste kao igracku. Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju osobe (ukljucujuci djecu)
ogranicenih fizickih, €ulnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, osim
ako ih nadzire osoba odgovorna za njihovu sigurnost ili ako im daje upute o nacinu upotrebe

aparata.
Elektricni i elektronski aparati na kraju roka trajanja:

RECIKLAZA

Vas$ aparat je predviden da funkcionira dugo godina. U svakom slucaju, onog dana kad
ga odlucite zamijeniti, nemojte ga bacati u kantu za smece niti na deponiju, nego ga
odnesite u centar za prikupljanje u svojoj zajednici (ili u centar za reciklaZu, ovisno o slucaju).

i

Ucestvujmo u zastiti okoline!

® Va3 aparat sadrZi brojne vrijedne materije koje se mogu reciklirati.
9 Povjerite ga centru za prikupljanje gdje ¢e se izvr3iti njegova daljnja obrada.

DROSIBAS NORADIJUMI B

Pirms ierices pirmas lietoSanas rapigi izlasiet Sos noradijumus un saglabajiet tos. Rives disku
salikSanu, izjaukSanu un tiriSanu (atkariba no modela) nedrikst veikt bérni, jo diska otra pusé
ir asi asmeni. Neizmantojiet ierici, ja ir bojats tas elektribas vads vai kontaktdaksa. Ja elektribas
vads ir bojats, drosibas apsvérumu dé| ladziet, lai to nomaina raZotaja parstavis, pilnvarota
apkalpoSanas centra darbinieks vai kada cita kvalificéta persona. Nekada gadijuma ierici
nedrikst iemérkt GdenT vai kada cita Skidruma. Dodoties projam, vai pirms ierices salikSanas,
izjaukSanas vai tiriSanas, vienmeér atvienojiet ierices elektriskas stravas vadu no elektrotikla.
Nekad nepieskarieties ierices kustigajam dalam ar pirkstiem; vienmér izmantojiet ierices
komplektacija ieklautos piederumus vai arT izslédziet to un péc tam atvienojiet no barosanas
avota. Rikojieties piesardzigi, lejot karstu Skidrumu virtuves kombaina vai blenderi, jo
péksnas tvaika izplades gadijuma tas var izS|akstities no ierices. Ierices, kuras ir asmeni, péc
iztukSoSanas, ka arf tiriSanas laika ir jalieto uzmanigi, jo asmeni ir |oti asi. Ierice paredzéta tikai
lietoSanai kulinarija majas apstaklos un augstuma, kas neparsniedz 2000 m virs jaras lTmena.
Ta nav paredzéta lietoSanai Sados gadijumos, kuros garantija nedarbojas: darbinieku virtuvés
(veikalu telpas), birojos un citas darba vietas, lauku saimniecibas, viesnicas, motelos, viesu
namos un citas vietas, kuras uzturas klienti. Izlasiet instrukcijas par virsmu, kas nonak saskaré
ar partiku, tiriSanu pirmo reizi un regularo tiriSanu, ka arT ierices tiriSanu un kopSanu. Receptes

@

miejscach. Zapoznaj sie z instrukcjami dotyczacymi wstepnego i regularnego czyszczenia
powierzchni majacych kontakt z zywnoscig oraz czyszczenia i konserwacji urzadzenia. Wiecej
informacji na temat przepiséw kulinarnych, ustawien predkosci i bezpiecznego korzystania z
urzadzenia mozna znalez¢ w instrukgcji obstugi. Aby uzywa¢ urzadzenia jak najdtuzej, zapoznaj
sie z instrukcja obstugi a jesli instrukcja nie zawiera zalecen, postepuj zgodnie z nastepujacymi
wskazédwkami: Wyciskarki, sokowiréwki lub maszynki do mielenia nie powinny by¢ uzywane
dtuzej niz 14 minut, roboty kuchenne, miksery nie mogg by¢ uzywane dtuzej niz 40 sekund,
wyciskarki do cytruséw, tarki i szatkownice nie mogg by¢ uzywane dtuzej niz 2 minuty.
Ostrzezenie: uzywanie tego urzadzenia do celéw innych niz wskazane przez producenta moze
skutkowa¢ uszkodzeniem ciata.

Rynki europejskie

Dzieci nie powinny bawi¢ sie urzadzeniem. Dzieci nie moga uzywa¢ wyciskarki, sokowiréwki,
robota kuchennego lub maszynki do mielenia. Chroni¢ urzadzenie oraz przewdd zasilania przed
dostepem dzieci. Dzieci w wieku co najmniej 8 lat mogg uzywac¢ mikseréw, tarek i wyciskarek do
cytruséw, pod warunkiem ze bedg miaty zapewniony odpowiedni nadzér lub zostaty poinstruowane,
jak bezpiecznie korzysta¢ z urzadzenia, i rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie mogg
zajmowac sie czyszczeniem i konserwacja, chyba ze ukonczyty 8 lat i pozostajg pod nadzorem osoby
dorostej. Przechowywa¢ urzadzenie oraz przewéd zasilania w miejscu niedostepnym dla dzieci
ponizej 8 roku zycia. Urzadzenie to moze by¢ uzywane przez osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, lub tez o niedostatecznym do$wiadczeniu lub wiedzy, pod

62)

Recepty, informacie o regulovani rychlosti a bezpe¢nom poufZiti vasho pristroja si precitajte v
navode na pouzitie. Maximalny ¢as pouZivania najdete v ndvode na pouZivanie, a ak nie st v
flom uvedené Ziadne pokyny, dodrzujte nasledujuce pokyny: Lis, odStavovac bobulového ovocia
alebo mixér sa nemaju pouzivat dlhsie ako 14 min, kuchynsky robot, Slaha¢ na vajcia alebo
Slahacku sa nemaju pouzivat dlhSie ako 40 sekund, od3tavovag, struhadla a krajac zeleniny sa
nemaju pouzivat dlhsie ako 2 min.

Varovanie: PouZzivanie tohto spotrebica na iné nez zamyslané ucely mdZe viest k poraneniu.
Eurépske trhy

Deti sa nesmu so spotrebi¢om hrat. Lis, odStavovac¢ bobulového ovocia, kuchynsky robot alebo
mixér nesmu pouZivat deti. Pristroj a jeho kabel odkladajte mimo dosahu deti. Slaha¢ na vajcia
alebo Slahacku, strdhadla a odstavova¢ mézu pouzivat deti vo veku minimalne 8 rokov, ak su pod
dohladom alebo ak boli poucené s ohladom na bezpecné pouZivanie pristroja a v pripade, Ze chapu
moZné nebezpecenstva. Cistenie a Gdrzbu nemajd vykonavat deti, pokial nemaju aspof 8 rokov,
a len ak st pod dohladom dospelej osoby. UloZte pristroj s kdblom mimo dosahu deti do 8 rokov.
Tento spotrebi¢ mdZu pouZivat osoby s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo nedostatkom skisenosti a znalosti, ak su tieto osoby pod dohladom alebo boli
naleZite poucené, ako pouZivat tento spotrebi¢ a chdpu mozné rizika spojené s jeho pouZivanim.

V sulade s aktualnymi predpismi o oznacovani C € si informacie o spotrebe energie vo vypnutom
rezime dostupné na www.moulinex.com alebo www.tefal.com (*). Tieto Udaje zobrazuju
spotrebu energie vasho zariadenia, ked je pripojené, ale nie je aktivne. (*) v zavislosti od modelu.
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Vanevropska trZista

Deca trebaju biti pod nadzorom da bi se osiguralo da se ne igraju aparatom i da ga ne koriste
kao igracku. Ovaj aparat nije predviden da ga upotrebljavaju u osobe (ukljucujuci decu)
ogranicenih fizickih, culnih ili mentalnih sposobnosti ili nedovoljnog iskustva i znanja, osim ako
ih nadzire osoba odgovorna za njihovu bezbednost koja im je prethodno dala uputstva o nacinu
RECIKLAZA

upotrebe aparata.
Elektricni i elektronski proizvodi na kraju radnog veka:

Vas aparat je predviden da funkcioniSe dugi niz godina. U svakom slucaju, onog dana kada
odlucite da ga zamenite, nemojte da ga bacate u kantu za smece, ve¢ ga odnesite u centar za
recikliranje takvih proizvoda.

4

Ucestvujmo u zastiti Zivotne sredine!
@ Vas aparat sadrzi brojne vredne materijale koji mogu da se recikliraju.
9 Odnesite aparat u centar za recikliranje takvih proizvoda.

KHVDKKA C MHCTPYKLIAM 3A BE3OMACHOCT S

Mpean n3nonssaHeTo Ha Bawwima ypes 3a NpbB NbT, NpoYeTeTe BHUMATENHO TOBA PbKOBOACTBO
1 ro nasete. Crno6ssaHeTo, pasrno6sBaHeTo 1 NOYNCTBAHETO Ha AUCKOBeTE 3a peHAoCBaHe (B
3aBVICMMOCT OT MOZena) He b1Ba Aa Ce M3BBPLUBA OT AeLia MOPaAN HaNNYMETO Ha OCTPU HOXOBe
OT ApyraTta CTpaHa Ha Aucka. He nsnonssaliTe ypeja, ako 3axpaHBaLLMAT kaben nau Liencen ca
rnoBpezeHu. AKO 3axXpaHBaLLVMST Kaben e noBpeseH, 3a Aa n3berHeTe BCsikakBU PUCKOBe, TOV TpsibBa
fa 6b/e CMeHeH OT MPOV3BOAUTENS, OT OTOPU3MPAHUNA CEPBIM3EH LieHTbP UK OT JINLLe C MOAXOAALLA
KBanndrkaums. YpeabT He brBa Aa ce NoTans BbB BOAA WAV APYry TeYHOCTU. BuHarn oTkavarTe
ypesa OT KOHTaKTa, ako ro octaBsTe 6e3 HaA30p, KakTo 1 NpeAu Aa ro criobssaTe, pasrnobssarte
VAN noumncTeate. HMKora He JOKOCBanTe ABVXKELMTEe Ce 4acTu C NPbCTU; BUHArM nsnonssante
aKcecoapwvTe, NpejoCTaBEHN C ypeaa, UAN ro U3K/oYBaliTe oT ByTOHa, Ciej KOeTo 1 OT KOHTaKTa.
BHumaBaliTe, ako B 6neHAepa Nn KyxHeHCKk1s poboT ce HanvBa ropeLla TeYHOCT, Thbil KaTo T4
MoXe Aa 6bje M3XBbp/ieHa HaBbH OT ypeaa, Mopaau obpasyBaHeTo Ha napa. MaHunynupainirte
npeAnasavBo C ypeanTe, NpuTexasalli HOX, KOraTo ca OTBOPEHM 1 MO BPeMe Ha NoYncTBaHe, Tbi
KaTO OCTpMeTaTa Ha HOXOBeTe ca MHOro OCTpu. BalmsT ypej e npejHasHayeH camo 3a 61ToBa
KyNMHapHa ynotpeba B A0Ma 1 Ha HagMopcka BUCOYMHa nog 2000 M. Toil He e nNpoekTupaH 3a
rnonsBaHe B C/IeJHUTE Clydau, KOUTO He ce MOKPMBAT OT rapaHuUmMsTa: B KyXHEHCKN 6oKcoBe 3a
nepcoHana Ha marasuHu, oducn 1 Apyrn paboTHU cpeaun, BbB Gepmu, OT KANEHTU Ha XOTenu,

®

un informaciju par atruma reguléSanu un par ierices dro3u lietoSanu var atrast lietoSanas
instrukcija. Lai ierices kalpoSanas laiks batu péc iespéjas ilgaks, izlasiet lietotaja rokasgramatu
un, ja taja nav ieklauts neviens noradijums, ievérojiet sekojoSos noradijumus: Nelietojiet sulu
spiedes, ogu blenderus vai gaJas maJamas masinas ilgak par 14 minatém; nelietojiet virtuves
kombainus un olu vai kréma putotajus ilgak par 40 sekundém; nelietojiet citrusauglu sulu
spiedes, rives un darzenu griezéjus ilgak par 2 minatém.

Bridinajums. Izmantojot So ierici neparedzétiem mérkiem, iesp&jams gat traumas.

Eiropas tirgi

Bérni nedrikst rotalaties ar So ierici. Bérni nedrikst izmantot sulu spiedes, ogu blenderus, virtuves
kombainus un galas majamas masinas. Glabajiet ierici un tas vadu bérniem nepieejama vieta. Bérni,
kas sasniegusi 8 gadu vecumu, drikst lietot olu un kréma putotajus, rives un citrusaug]u sulu spiedes
ar nosacijumu, ka vini tiek uzraudziti vai ir apmaciti par ierices drosu lietoSanu un labi izprot riskus,
kuriem var tikt paklauti. Veicamo apkopi un tiriSanu drikst veikt bérni, ja tie ir vismaz 8 gadus veci
un atrodas pieauguso uzraudziba. Iekarta un tas elektribas vads ir jauzglaba vieta, kur tam nevar
pieklat berni, kas ir jaunaki par 8 gadiem. So ierici drikst izmantot personas ar ierobeZotam fiziskam,
sensoram vai garigam spéjam, vai pieredzes un zinasanu trakumu atbildigas personas uzraudziba
vai ja tie ir apmaciti par ierices drosu lietoSanu un izprot potencialos riskus.

saskana ar spéka esoSajiem noteikumiem par C € marké&jumu informacija par enerdijas patérinu
izslégta rezima ir pieejama www.moulinex.com vai www.tefal.com(*). Sie dati parada jasu ierices
energijas patérinu, kad ta ir pievienota, bet nav aktiva. (*) atkariba no modela.
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warunkiem, ze sg one nadzorowane lub otrzymaty instrukcje dotyczace bezpiecznego korzystania z
urzadzenia i zrozumiaty zagrozenia.

Zgodnie z przepisami dotyczgcymi oznakowania C €, informacje dotyczace zuzycia energii w trybach
wytaczenia dostepne sg na stronach www.moulinex.com lub www.tefal.com (*). Dane te pokazuja
zuzycie energii przez urzadzenie, gdy jest ono podtaczone, ale nieaktywne. (*)w zaleznosci od modelu.
Rynki pozaeuropejskie

Nalezy dopilnowaé, aby dzieci nie bawity sie urzagdzeniem i nie uzywaty go jako zabawki. Urzadzenie
to nie jest przeznaczone do uzytku przez osoby (w tym dzieci) o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej, lub tez niedostatecznym doswiadczeniu i wiedzy, chyba ze sg pod
nadzorem lub otrzymaty instrukcje dotyczace korzystania z urzadzenia od osoby odpowiedzialnej
za ich bezpieczenstwo.

®

Mimoeurdpske trhy

Je potrebné zabezpecit dozor nad detmi, aby ste zaistili, Ze sa nebudd hrat so spotrebi¢om.
Spotrebi¢ nie je urCeny na pouzivanie osobami (vratane deti) s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo nedostatkom skdsenosti a znalosti, ak tieto
osoby nie st pod dohladom alebo nie st riadne poucené z hladiska pouZitia pristroja zo strany

osoby zodpovednej za ich bezpec¢nost.

RECYKLOVANIE

X

Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredia!

@ Va3 pristroj obsahuje ¢etné zhodnotitelné alebo recyklovatelné materialy.

9 Zverte ho shernému miestu alebo, ak neexistuje, zmluvnému servisnému stredisku, kde s nim
bude naloZené zodpovedajlicim spésobom.
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Prije prve uporabe uredaja paZljivo procitajte upute za uporabu te ga sauvajte. Montazu,
demontaZu i ¢iS¢enje diskova (u skladu s modelom) ne smiju obavljati djeca zbog o3trih noZeva
na drugoj strani diska. Nemojte koristiti uredaj ako su kabel ili utikac oSteceni. U sluaju oStecenja
priklju¢nog voda treba ga zamijeniti proizvodac, ovlasteni servis ili osoba odgovarajucih
kvalifikacija kako bi se izbjegla opasnost. Uredaj se ne smije uranjati u vodu ili druge tekucine.
Iskljucite uredaj iz izvora napajanja ako ga ostavljate bez nadzora, kao i prije montaZe,
demontaze ili ¢iS¢enja. Dijelove koji se krecu nikad ne doticite prstima. Uvijek upotrebljavajte
pribor isporucen s uredajem ili iskljucite uredaj, a zatim ga odspojite od strujnog napajanja.
Budite oprezni dok ulijevate vrucu tekucinu u aparat za pripremu hrane ili blender, jer moZze dodi
do njena izbacivanje zbog iznenadnog mlaza. Prilikom praZznjenja spremnika i ¢iS¢enja budite
oprezni s uedajima koji sadrZze noz jer su ostrice jako oStre. Uredaj je predviden samo za uporabu
u zatvorenim prostorima u kuc¢anstvu i na nadmorskoj visini ispod 2.000 m. Nije predviden za
uporabu u slijede¢im slucajevima, koji nisu obuhvaceni jamstvom: u kuhinjama namijenjenim
osoblju trgovina, ureda i drugih profesionalnih okruZenja, na poljoprivrednim gospodarstvima,
od strane gostiju hotela, motela ili drugih smjeStajnih kapaciteta, u smjeStajnim kapacitetima
kao Sto su sobe u privatnim pansionima. Procitajte upute za pocetno i redovito ¢iS¢enje povrsina
koje su u kontaktu s hranom te za ciS¢enje i odrzavanje uredaja. Recepte, postavljanje brzine

®

PRIRUCNIK SA SIGURNOSNIM UPUTAMA

MOTeNn 1 Apyrn Mecta 3a HacTaHABaHe, B MeCTa OT TUMa Ha XOTeNCKN CTan. BuxTe NHCTPYyKUMmnTe
33 MbPBOHAYaHOTO ¥ PEAOBHO MOYMNCTBAHE Ha MOBBPXHOCTUTE B KOHTAKT C XPaHUTENHN MPOAYKTH,
KaKTO ¥ 33 MOYMCTBAHETO 1 NMOAAPBXKKATA Ha BaLLMs ypes. 3a peLenTu, HacTpoiBaHe Ha CKOPOCTTa
1 6e3onacHa ynotpe6a Ha Baluvis ypes, BUXTE pbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLMM 3a MakcManHo Bpeme
Ha ynoTpeba, Moss, BUXXTe MOTPeb1TeNCcKOTO PbKOBOACTBO 1 ako TaM HMa MHCTPYKLMK, Cna3BaliTe
CNeAHNUTE VHCTPYKLMU: NPecnTe, COKOU3CTUCKBAUKUTE 3a Ape6HU 6e3KOCTUKOBU MIOA0BE VN
HoXKoBeTe He TpsAbBa fa ce Non3BaT No-AbAro ot 14 MUHYTU, KyTMHapHUTE PoboTKW, 6bpKankmTe
3a Aiila UK cMeTaHa, He TpsibBa Aa ce NoN3BaT No-A4bAro oT 40 cekyHAW, mpecaTa 3a LUTPYCOBM
M71040BE, PeHAETATa 1 HOXa 3a 3e/leHUyLM He Tpsi6Ba Aa ce Mo/3BaT NO-Ab/ro OT 2 MUHYTU.
MpeaynpexjeHune: M3non3BaHeTo Ha TO3M ypes 3a HenpeABUAEHU LEenu MoxXe Aa AOBeAe A0
HapaHsiBaHe.

EBponeiicku nasapu

[elata He Tpsi6Ba a v UrpasT ¢ ypeda MpecaTa, COKOM3CTUCKBAUKATa 3a Ape6HY 6e3KOCTUIKOBY
T/I0A0BE, KyIMHAPHUAT PO6OT UM HOXBT He TPsibBa Aa ce Mon3BaT oT Aella. MaseTe ypeaa v kabena
My Ha HeZOCTBIMHO 3a AeLa MACTo. BbpkankumTe 3a siiLa, CMeTaHa, peHzeTaTa v npecara 3a LTPyCcoBu
M/I0A0Be MOraT Aa Ce MO3BaT OT AeLia, HABbPLUWAM 8 FOAMHY, ako Ca MOZ NOAXOAALLO HabntoaeHne
WM Ca MHCTPYKTVPaHK 3a 6e30nacHoTo 60paBeHe C ypeAa v 0Cb3HaBaT CBbp3aHuWTe C TOBa OMacHOCTU.
MouncTBaHeTO 1 NoaApBbXKKATa He TPsIGBA Aa Ce U3BbPLLBAT OT AeLia 6e3 HabtoAeHNe, OCBEH ako He ca
HaBbpLUMAM 8 FOANHY 11 Ca MOJ HAZ30pa Ha Bb3pacTeH. [aseTe ypesa v kabena My Ha MSICTO, HeJ0CTbIMHO
3a fieLia Mo 8 roAnHIW. To3m ypes MOXe Aa Ce U3Mo/3Ba OT INLA C HaManeHn Gr3nNYEecKi, CETVIBHI UK

7o)

Tirgi arpus Eiropas
Bérni ir jauzrauga, lai nodrosinatu, ka vini ar ierici nespéléjas. STierice nav paredzéta lieto3anai
personam (ieskaitot bérnus) ar pazeminatam fiziskam, manu vai garigam spé&jam vai pieredzes
un zinasanu trakumu, ja par 3o personu droSibu atbildiga persona nav veikusi apmacibu vai
sniegusi noradijumus sakara ar ierices lietosanu.

Piedalisimies vides aizsardziba!
® Jasu aparats satur vairakus vértigus materialus vai materialus, kurus var atkartoti izmantot.
2 Nododiet to savak3anas punkta otrreizé&jai parstradei.

OTRREIZEJA PARSTRADE

i

RECYKLING

)4

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiska!

® Twoje urzadzenie jest zbudowane z materiatéw, ktére moga by¢ poddane ponownemu
W tym celu nalezy je dostarczy¢ do wyznaczonego punktu zbiérki

2 Pomoézmy chroni¢ $rodowisko naturalne.
Twoje urzadzenie jest zaprojektowane do pracy przez wiele lat. Kiedy jednak zdecydujesz sie
je wymienic, nie zapomnij pomyslec¢ o tym, w jaki sposéb mozesz poméc chroni¢ srodowisko,
pozwalajac na jego ponowne wykorzystanie, recykling lub odzysk w inny sposéb. Zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny moze zawierac szkodliwe substancje, ktére mogg mie¢ niekorzystny
wptyw na $rodowisko oraz zdrowie ludzkie.
Ta etykieta wskazuje, ze produktu nie wolno wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi. Zabierz
go do punktu zbiérki, do dystrybutora przy zakupie nowego réwnowaznego produktu lub
zatwierdzonego centrum serwisowego do przetwarzania.
Przed utylizacjg urzadzenia nalezy wyja¢ baterie i pozby¢ sie jej zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jesli masz jakiekolwiek pytania, skontaktuj sie ze sprzedawcg produktu, ktéry powie ci, co masz robic.

BIZTONSAGI ELOTRASOK B )

A készilék els6 hasznalatba vétele el6tt figyelmesen olvassa el és gondosan 6rizze meg ezt
az Utmutatét. A reszeld tarcsak Ossze- és szétszerelését, illetve tisztitdsat (modelltél figgben)
gyerekek nem végezhetik, mert a lemez masik oldalan éles pengék vannak. Ne hasznalja a
késziléket, ha a halézati vezeték vagy a csatlakozédugd megsérilt. A sérilt tapkabel cseréjét
- a veszélyek elkerUlése érdekében - a gyartonak, a gyarté szervizszolgalatanak vagy hasonlé
felkészlltségli szakembernek kell elvégeznie. A készlléket nem szabad vizbe vagy mas
folyadékba meriteni. Mindig huzza ki a készulék halozati kabelét a konnektorbdl, ha az eszkozt
felugyelet nélkil hagyja, miel6tt 6ssze- vagy szétszereli, illetve tisztitja. Soha ne érintse meg a
mozgé alkatrészeket az ujjaival; mindig hasznalja a készulékhez mellékelt tartozékokat, vagy
kapcsolja ki, majd huzza ki. Legyen évatos, amikor forré folyadékot tolt a konyhai robotgépbe
vagy a turmixedénybe, mivel a hirtelen keletkezé g6z kifréccsenhet a késziilékbél. Ovatosan
banjon a késsel felszerelt készlilékkel a készilék kilritése és tisztitdsa kdzben, mert a
késpengék nagyon élesek. A készulék csak otthoni étkezési hasznalatra alkalmas, 2000 m-es
tengerszint feletti magassag alatt. Nem az alabb felsorolt hasznalati esetekre készilt és
ezekre a garancia sem terjed ki: Uzletek, irodak és egyéb munkahelyek dolgozéi szamara
kialakitott konyhasarkokban, vendéglatéfarmokon, szallodak, motelek és egyéb széllashely
jellegl létesitmények vendégei altali, valamint vendégszoba tipusu kdrnyezetekben torténé
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